Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Genesis, Chapter 9

F'ENEZIZ ©’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Genesis 9 is one of the densest theological chapters in the primeval The Greek text of Genesis 9 follows the standard critical text of the
history, encompassing the Noachic covenant, the establishment of its Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.
visible sign, the prohibition of blood, the lex talionis on homicide, the ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
episode of Noah's drunkenness and the curse and blessings on his sons, reproduced. Genesis 9 is one of the densest theological chapters in the
and finally Noah's death notice. primeval history, encompassing the Noachic covenant, the establishment

of its visible sign, the prohibition of blood, the lex talionis on homicide,
the episode of Noah's drunkenness and the curse and blessings on his sons,
and finally Noah's death notice. The LXX translation is broadly faithful to
the Hebrew Vorlage, with a few notable divergences. The chapter opens

with a renewal of the Adamic blessing: eDAdyncev 6 Bed¢g Tov Nwe, and the



imperative pair A0EGveoBe kai TAnBOveshe (9:1) directly echoes Gen 1:28
LXX, creating a deliberate new-creation frame after the flood — Noah as a
second Adam, humanity re-commissioned to fill the earth. The grant of all
moving things for food (9:3), with the single exception of flesh in its blood
(kpéag €v afuatt Yuxig, 9:4), inaugurates the Noachic dietary code; the
LXX renders the blood-prohibition idiom kpéag év atpatt Yuxfg (‘flesh in
the blood of its life'), making puxn the seat of life lodged in the blood — a
formulation that echoes into Acts 15:20 and 15:29 (the Apostolic Decree),
where abstention from blood (afuatoc) is among the four requirements
placed on Gentile believers, almost certainly derived from this Noachic
baseline rather than from the Levitical purity code. At 9:6 the lex talionis
on bloodshed — 611 év gikdvi Beob émoinoa tov GvBpwmov — grounds the
prohibition of murder in the divine image (eikv): the LXX renders the
Hebrew D'NYX DY¥X2 with €v eikévi Beo0, introducing eikwv into the
Greek vocabulary of imago Dei (cf. 1 Cor 11:7; Col 1:15; 3:10). The covenant
(81a011kn) is the dominant theological category of vv.8-17; the word occurs
seven times and the LXX uses d1a01kn throughout as the standard
rendering of Hebrew N2 — a significant lexical choice, since d1a0rjkn in
Greek normally denotes a 'testament / last will, importing a legal-
dispensing frame that Paul exploits in Gal 3:15-17. The sign of the
covenant is to€ov (9:13, 14, 16) — the bow. Crucially, té&ov is the standard
Greek word for a war-bow; the image evokes a warrior hanging up his
weapon, the bow set in the cloud as a declaration of ceasefire between
heaven and earth. The LXX has no separate word for 'rainbow"; t6€ov
alone carries both meanings, and the reader must supply the 'in the cloud'
context from v.13's t0 t6€ov pov tibnut €v tfj ve@éAn ('l am placing my
bow in the cloud'). The verb tibnut (present: 'T am placing') rather than a
perfect gives the action an immediate, solemn, declarative character. At
9:20 Noah is called dvBpwmoc yewpydg yiig ('a man, tiller of the ground'),
echoing the Adam of Gen 3:23 (¢pydlecBot tiyv yfv); the resumption of
agriculture after the flood parallels and contrasts with the post-Eden



expulsion. The nakedness episode (9:21-23) uses youvéw / youvdg in
deliberate echo of the Eden nakedness narrative (Gen 2:25; 3:7, 10, 11). At
9:25 the curse falls on Xavaav (not on Xay himself — the LXX is precise
here: maig oikétng, 'a household slave, echoing a more servile status than
simple 'servant'); the LXX curses Canaan explicitly, three times (vv.25, 26,
27), a pattern that shaped later interpretive traditions. The double
blessing on Znu and lageb (9:26-27) has a significant wordplay in the
Hebrew — the verb N1a (‘enlarge') in the blessing of Japheth (DX na?
NaY) puns on the name N (Japheth): 'may God enlarge Japheth! The
LXX renders this as mAatovar 6 0e0¢ Td Iaged ('may God make wide/broad
for Japheth'), using tAatOvw where the Hebrew pun on Japheth's name
(N9 / n9) is entirely lost in Greek — there is no phonological connection
between mAatovw and lage0; the wordplay is a Hebrew-only feature and
vanishes in translation. The chapter closes with Noah's death notice at
9:29: all the days of Noah were nine hundred and fifty years, kal anéfavev

— the formulaic close used for antediluvian patriarchs in Gen 5.

Discourse structure of the chapter

A 9:1-7 The Noachic re-commissioning: blessing, dietary grant, blood prohibition, and lex talionis
God blesses Noah and his sons with the Adamic mandate to increase and fill the earth (9:1), and establishes human dominion over all creatures (9:2). A new grant
permits the eating of all moving things as food, parallel to the original vegetarian provision (9:3). The single exception is blood, because the Yuxn (life) is in the
blood (9:4) — this prohibition becomes the Noachic baseline for all humanity and echoes into the Apostolic Decree of Acts 15. The blood-for-blood reckoning of
9:5 is then grounded theologically in 9:6: homicide is capital because the human being is made in God's ikv. The unit closes with the renewed blessing-

command AVEdveoBe kal TAnBUVesbe (9:7), bracketing the whole passage as a new-creation commissioning,



B-9:8-17

C-9:18-23

D - 9:24-27

E-9:28-29

The Noachic covenant and its sign: the bow in the cloud

God establishes a unilateral covenant (1a0rjxn) with Noah, his descendants, and every living creature — a universal covenant with all flesh — that the flood will
never again destroy the earth (9:8-11). The covenant's sign (onpeiov, 9:12, 17) is t6€ov, the war-bow, placed in the cloud (9:13): God declares that when the bow
appears in the cloud it will be a memorial of the eternal covenant between God and all flesh (9:14-17). The repetition of S1a01jkn six times in these ten verses, and
the reciprocal structure ('T will remember' / 'it will be a sign'), make this the most covenant-dense passage in the primeval history.

Noah's vineyard and the nakedness episode

The narrative frame introduces Noah's three sons and notes Xay as the father of Xavaav — anticipating the curse (9:18-19). Noah, as &vOpwnog yewpyog yfig,
plants a vineyard, drinks wine, becomes drunk, and lies uncovered in his tent (9:20-21). Xau sees his father's nakedness and tells his brothers (9:22); =nu and
Taed walk backward with a garment and cover Noah without seeing him (9:23). The episode inverts the Eden nakedness narrative: here shame is covered by filial
piety rather than divinely provided garments, but the one who looks rather than covers bears the consequences.

Curse of Canaan; blessings of Shem and Japheth

Noah awakes, learns what Xau has done, and pronounces the curse on Xavaav: he shall be a naig oikétng ("household slave') to his brothers (9:24-25). The curse is
strikingly targeted at Canaan rather than Ham — the LXX faithfully renders this. The blessing of Znu invokes the k0piog 6 8e0¢ of Shem and relegates Canaan to
servitude again (9:26). The blessing of Tage6 deploys mAativat 6 066 t@ Iaged ('may God make broad for Japheth'), where the Hebrew pun on Japheth's name
(N2 / n2) is lost entirely in the Greek rendering, since mhatdvw bears no phonological resemblance to Taged (9:27); Japheth is to dwell in the tents of Shem,

with Canaan again serving.

Noah's closing chronology and death notice

A brief coda follows the pattern of the antediluvian genealogy of Gen 5: Noah lived three hundred and fifty years after the flood (9:28), and all his days were nine
hundred and fifty years, kol dnéBavev (9:29). The formulaic death notice closes the Noah narrative and prepares for the Table of Nations in Gen 10.



1 Kai g0Adynoev 0 0£0¢ OV Nwe Kol Tou¢ vioLG avToD Kal €itev avToi¢ ALEGVESDE kal TANOUVEGDE Kai
TANPWOATE TNV YAV K&l KATAKLPIELOATE K0T,

And God blessed Noah and his sons and said to them: 'Increase and multiply and fill the earth and

have dominion over it

New-creation commissioning / blessing = Kol gf))\(')yrlo'gv

The verse deliberately mirrors Gen 1:28 LXX (e0AGynoev avtolg 6 046 ... AbEGveaOe kal TANOVVeaDE),
casting Noah as a second Adam re-commissioned after the flood. The fourfold imperative sequence
(AOEGVeDbE ... TANOOVEGDE ... TANpWwoaTte ... katakuplevoate) reproduces the Adamic mandate almost
word for word, signalling a new-creation beginning.

\ R 4 [ 4 1
Kot €VAOYNOEV o Og0g
and blessed the God
narrative conjunction (Hebraizing kai-parataxis) Aor Act Indic 3 Sg - e0AoYéw Nominative Nominative
— discourse linkage or contrast main verb (divine speech act) article (with 0edc) subject
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — constative aorist (single decisive act of — noun-phrase marking — participant prominence
ol ‘s it wi ; blessin, |
linking this unit with the surrounding 2 0: Greek article marking definiteness and 0edc: the LXX uses 0 06 here (= D'YN)
discourse. g0Moyéw: 'bless'; renders Hebrew 713; the the role of the accompanying noun phrase. rather than k0Gpiog 6 04, as in the flood's
same verb and the same divine subject close; the Elohistic strand resumes.

open the blessing of Gen 1:28 and Gen 5:2 —
the triad frames Noah's blessing as the
third great divine commissioning of
humanity.



™oV
the

Accusative

article (direct object)
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Nwe
Noah

indeclinable proper noun, direct object (primary
recipient of blessing)

— participant identification

Nwe: indeclinable LXX transliteration of
Hebrew N1 (Noach); the name's meaning
('rest / comfort') underlies the Lamech
naming-oracle of Gen 5:29 but is not
exploited here.

Kal

and

coordinating conjunction (extending object)
— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TOUG

the

Accusative

article (direct object)

— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

[4 \
viovg
sons

Accusative

direct object (co-recipient of blessing)
— object specification

vidg: 'son'; the blessing is extended to

avTod

his

Genitive

genitive of possession

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking

Katl

and

coordinating conjunction (introducing speech)
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

gimev

said

Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw

main verb (speech introduction)

— constative aorist (single speech act)

Aéyw: renders MN; the divine speech

Noah's three sons — Zny, Xay, and loagped — person, possession, or reference within the discourse. that follows conveys the substance of the
establishing the covenant's scope as the clause; here it functions as genitive of blessing in imperative form.
totality of post-flood humanity. possession.
R A~ k) 7 \ 4
aUTOoig AvEaveobe Kol mANOUVecOE
to them increase and multiply
Dative Pres Pass Impv 2 Pl - a0&Gvw coordinating conjunction (linking imperatives) Pres Pass Impv 2 Pl tAn00vw

dative of indirect object (addressees of speech)
— participant reference or interest

avToiG: meaning 'to them'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
dative of indirect object (addressees of
speech).

imperative (divine mandate — first of the
Noachic re-commissioning series)

— progressive imperative (ongoing command
to grow)

av&dvw: 'grow, increase'; the same verb in
the same form opens Gen 1:28's mandate —
the echo is verbatim and theologically
deliberate. The passive form (a0€GveoBe) is
a deponent/middle-passive common in
biological and agricultural growth
contexts.

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

imperative (divine mandate — second of series)

— progressive imperative (ongoing command
to multiply)

TANOVVw: 'multiply, make numerous';
renders Hebrew 111 /119; paired with
av&dvw here as in Gen 1:28, 9:7, 35:11 — the
formula becomes the standard LXX fertility
blessing.



\

Kol

and

coordinating conjunction (linking imperatives)
— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TANPWoATE

fill

Aor Act Impv 2 Pl tAnpéw

imperative (divine mandate — third of series,

telic)

— aorist imperative (punctiliar goal:
complete the filling)

mAnpdw: 'fill, complete'; renders IX9N1; the
aorist aspect points toward the completion
of the task (the earth fully peopled),
contrasting with the progressive aspects of
avéaveobe and TAnOUvecDs.

=~

121\Y
the

Accusative
article (with yfjv)

— noun-phrase marking

TN v: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

\

Kol

and

coordinating conjunction (linking imperatives)
— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

KATAKUPLEVGATE
have dominion over

Aor Act Impv 2 Pl katakvpievw

imperative (divine mandate — fourth of series:
dominion)

— aorist imperative (decisive exercise of
authority)

Katakvplevw: 'exercise lordship over,
subdue'; renders Hebrew w121 ('subdue
it'); the compound kata- intensifies the
dominion sense. In Gen 1:28 the same
imperative occurs with avtf|g as object —
here the object is embedded in avtfg.

=

aUTHG
it
Genitive

genitive object of kataxvpievoate (object of
dominion)

— relational specification

avtf|g: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive object
of katakvpievoate (object of dominion).

yiv

earth

Accusative

direct object of mAnpwoare
— object specification

yfi: 'earth / land'; the goal of the filling
mandate; echoes Gen 1:28 verbatim.



2 Kai 0 tpopog U@V ki 0 6€0¢ LUGV €otat €Ml TTAoL TOig ONplolg TFG Yiig Kl €Ml TAVTA TX TETEVA TOU

oVpavoD KAl £l TAVTA TA KIVOVMEVA ETTL TAC YT Kal £l TavTag Tovg ix00a¢ Ti¢ BaAdoong OO Xeipag

Ouiv d€dovtal.

And the dread of you and the fear of you shall be upon all the wild animals of the earth and upon all

the birds of the sky and upon all that moves on the earth and upon all the fish of the sea; they have

been given into your hands.

Elaboration of dominion mandate

Ko

Elaborates the kataxvpievoate of v.1 by specifying the experiential dimension of human dominion: the
animals will experience tpdpog and déog toward humanity. The perfect ¢8ovtar ('they have been
given') states the grant as an accomplished divine fact undergirding the mandate.

Kai

and
narrative conjunction (continuing divine speech)
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

[ 4

(0]
the

Nominative

article (with tpduog)
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

TPOMOG
dread / trembling

Nominative

subject (first of double subject)
— participant prominence

tpduog: 'trembling, dread'; renders Hebrew
DININ; paired with déog (‘fear') to render
the hendiadys of the Hebrew — the two
Greek nouns together carry what one
Hebrew abstract noun conveys.

VUGV

of you

Genitive

genitive of source (objective genitive: the dread
caused by you)

— relational specification

VUGV: meaning 'of you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
source (objective genitive: the dread
caused by you).



”~ - ) ~ -

\ €

f /4 € ~
Kal 0 d¢€og vuG®Vv

and the fear of you
coordinating conjunction (double subject) Nominative Nominative Genitive
— discourse linkage or contrast article (with §éog) subject (second of double subject) genitive of source (parallel to first vu@v)
kal: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking — participant prominence — relational specification
linking this unit with the surrounding 0: Greek article marking definiteness and 8¢og: 'fear, awe, reverence'; renders the bu®v: meaning 'of you'; pronoun marking
discourse. the role of the accompanying noun phrase. same underlying Hebrew construct person, possession, or reference within the
(D21mn) — the LXX splits the Hebrew into clause; here it functions as genitive of
two Greek nouns to represent the source (parallel to first Ouav).

compound idea. The word occurs in
classical Greek of the reverential fear of
gods (cf. Heb 12:28).

v b \ ~ ~

E€0TA1 €Ml o1l TOo1G

will be upon all the

Fut Mid Indic 3 Sg - eiuf preposition + dative/accusative (repeated for Dative Dative

main verb (future predictive / promissory) each animal category) adjective (distributive, modifying Onpioig) article

— predictive future (divine promise of = spatial or relational framing — sphere or reference — noun-phrase marking

universal animal deference s ing' I i

) et r'nean.mg gl i lt. rflarks e ndol: meaning 'all'; it serves as adjective t0ig: Greek article marking definiteness

eli: the future Zotan here makes a divine rela'tlon s1gnale'd by preposition + (distributive, modifying Onpfoig). and the role of the accompanying noun
declaration about the altered state of dative/accusative (repeated for each phrase.

animal-human relations post-flood — God animal category).

constitutes this fear as a providential
reality, not merely a consequence.

\

Onpioig tig Yfig Kal

wild animals of the earth and
Dative Genitive Genitive coordinating conjunction (extending the list)
dative of sphere (those upon whom dread falls — article genitive of location (animals of the earth) — discourse linkage or contrast
first category) i . o
— noun-phrase marking — relational specification kai: meaning 'and'; conjunction or particle
— sph fi - . . . - . . . inki is unit wi i
spuere or relerence tfG: Greek article marking definiteness and Yfig: meaning 'earth'; it serves as genitive of linking this unit with the surrounding
Onpiov: 'wild animal / beast'; renders the role of the accompanying noun phrase. location (animals of the earth). discourse.

Hebrew NN; contrasts with ktvn
(domesticated animals) — the wild are
mentioned first as the primary domain of
instinctive animal fear.



”~ - ™ S

mi TavTa T« METEVX

upon all the birds

preposition + accusative (second category) Accusative Accusative Accusative

— spatial or relational framing adjective (distributive) article accusative (second category: birds of the sky)

¢mi: meaning 'upon'; here it marks the — object specification — noun-phrase marking — object specification

relation signaled by preposition +

netewdc: 'bird / winged creature'; renders
accusative (second category).

ndvta: meaning 'all'; it serves as adjective ta: Greek article marking definiteness and

(distributive). the role of the accompanying noun phrase. Hebrew q1V; the taxonomy of four
categories (wild animals, birds, creeping
things, fish) mirrors the creation taxonomy
of Gen 1.

~ k) ~ \ b \
TOL ovpavov KOl €l
of the sky / heaven and upon
Genitive Genitive coordinating conjunction preposition + accusative (third category)
article genitive of location (birds of the sky) — discourse linkage or contrast — spatial or relational framing

— noun-phrase marking — relational specification Kal: meaning 'and'; conjunction or particle €ni: meaning 'upon'; here it marks the

linking this unit with the surrounding relation signaled by preposition +

t00: Greek article marking definiteness and oLpavol: meaning 'sky'; it serves as

the role of the accompanying noun phrase. genitive of location (birds of the sky). discourse. accusative (third category).
TAvVTA T« KIVOUMEVQ Sl
all the moving things upon
Accusative Accusative Pres Pass Ptcp Acc Pl Neut  kivéw preposition + genitive (location: on the earth)
adjective (distributive) article substantival participle (third category: — spatial or relational framing

i oo ) everything that moves on earth) .
— object specification — noun-phrase marking ¢mi: meaning 'upon'; here it marks the
— progressive participle (ongoing locomotion

relation signaled by preposition + genitive
as defining characteristic)

ndvta: meaning 'all'; it serves as adjective
(location: on the earth).

(distributive).

Td: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.
Kivéw: 'move'; the participle renders
Hebrew &1, the creeping-swarming
things of Gen 1:24-26; the LXX uses
kwvovpeva here rather than épnetd (cf. Gen
1:24) as a broader category covering all
terrestrial movement.



TG YAig Kal EMl

of the earth and upon
Genitive Genitive coordinating conjunction (fourth category) preposition + accusative
article genitive of location — discourse linkage or contrast — spatial or relational framing
— noun-phrase marking — relational specification Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle ¢mi: meaning 'upon'; here it marks the
Ac: Greek article marking definiteness and yfic: meaning 'earth'; it serves as genitive of linking this unit with the surrounding relation signaled by preposition +
the role of the accompanying noun phrase. location. discourse. AT,
7 \ 7 4 ~
MTXVTAG TOoLG IXGUGC ™m¢
all the fish of the
Accusative Accusative Accusative Genitive
adjective (distributive, masculine with iy6dag) article accusative (fourth category: fish of the sea) article
— object specification — noun-phrase marking — object specification — noun-phrase marking
navtag: meaning 'all'; it serves as adjective tovg: Greek article marking definiteness ix00¢: 'fish'; renders Hebrew 127T; the tfig: Greek article marking definiteness and
(distributive, masculine with ix80ag). and the role of the accompanying noun inclusion of the sea-fish in the dominion- the role of the accompanying noun phrase.
phrase. of-fear grant extends human dominion

across all creation domains.

7 C \ ~ € ~
G(X)\(XO'O'T]C UTTO Xerpag vuwv
sea under hands to you
Genitive preposition + accusative (expressing subjection) Accusative Dative
genitive of location — spatial or relational framing accusative object of vnd (under your hands = into dative of advantage (beneficiary of the grant)
. P your power) o i
— relational specification 0Omd: meaning 'under; here it marks the — participant reference or interest
, —— g — object specification s ) )
Bdacow: 'sea’; renders Hebrew D0, relation signaled by preposition + ject sp Spiv: meaning 'to you'; pronoun marking
accusative (expressing subjection). xeip: 'hand'; the idiom Omd xelpdg tive person, possession, or reference within the
('under someone's hands') renders the clause; here it functions as dative of
Hebrew DIT2 (‘into your hand') —a advantage (beneficiary of the grant).

Hebraism expressing transfer of power and
ownership.



dédovtat
they have been given

Perf Pass Indic 3 Pl - §{dwut

main verb (perfect passive: completed divine
grant with present validity)

— intensive perfect (the act of giving is
complete; the state of subjection persists)

didwyr: 'give'; the perfect passive §édovtat
states that God has already definitively
granted all living things into human power
— the present tense of the grant is
grounded in an act whose effects are
permanent.

Kol mtav €pretov 6 €otiv {OV, DUV €otat €i¢ Ppdotv: wg Adyava xdptov dédwka DUV T TdvTa.

And every creeping thing that is alive shall be food for you; as the green herbs I have given you all

things.

Extension of dietary grant | Kol

Expands the dominion mandate into an explicit dietary provision: all living creatures — not merely
plants — are now granted as food. The comparison w¢ Adyava xéptov ('as the green herbs') anchors
the new provision against the prior vegetarian baseline of Gen 1:29, marking the post-flood order as a
genuine dietetic expansion.




Kol

and

narrative conjunction (continuing grant)
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v
every

Nominative

adjective (universal quantifier, subject)
— participant prominence

ndv: meaning 'every'; it serves as adjective

(universal quantifier, subject).

[ 4 \

EPTETOV

creeping thing

Nominative

subject

— participant prominence
£pmetdv: 'creeping / crawling thing';
renders Hebrew &nN11); covers all moving
creatures — in this context used broadly

for all fauna that move (not restricted to
reptiles), as the category stands for all

(74

which

Nominative
relative pronoun, nominative subject of relative
clause

— participant reference

6: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as relative
pronoun, nominative subject of relative

animal life granted for food. clause.
b4 ~ € ~ v
EOTIV Z(A)V (Y VRAY E€0TAl
is living / alive to you shall be
Pres Act Indic 3 Sg - eiui Pres Act Ptcp Nom Sg Masc - {dw Dative Fut Mid Indic 3 Sg - eipi

verb of relative clause (existential: 'which is
living')

— gnomic present (characteristic state)

I elpi: copula.

predicate participle (completes éotv: 'which is
alive')

— gnomic participle (characterising all living
movement)

(aw: 'live'; the restriction 'which is alive'
distinguishes the grant from carrion — the
permission covers living animals taken
fresh. The participle (v anticipates the
blood-prohibition of v.4, where the Ypuxr /
life is located in the blood of the living
creature.

dative of advantage (beneficiaries of the food
grant)

— participant reference or interest

vpiv: meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as dative of
advantage (beneficiaries of the food grant).

main verb (promissory future)

— predictive future (divine declaration of
new food order)

| etpi (fut.): copula.



b ~
€lg Bp&owv
for / as food / eating
preposition + accusative (predicative / purpose: Accusative

shall be for food) accusative (predicate of £otau eig: 'shall be for

food')

— spatial or relational framing

gi¢ + accusative used predicatively is a — object specification

Hebraism calquing Hebrew 9 (‘shall be as / Bpcoic: 'eating / food'; renders Hebrew

WG
as / like

comparative conjunction (introduces analogy
with vegetable food)

— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

P

Adxava
herbs / vegetables

Accusative

accusative (term of comparison: as the green
herbs')

— object specification

Adxavov: 'herb, vegetable, garden plant';

shall serve as); co~mmon in LXX idiom (cf. N22KY; the verbal noun (from ifpchokw) discourse. renders Hebrew P17 2WY (‘green herb');
Gen 1:14, eig onpeia). conveys the act of eating as the purpose of the comparison to the original vegetable
the grant. grant (Gen 1:29) is deliberate — meat is
now as freely granted as plants were before
the flood.
/4 4 € A~ 1
X0ptou dédwka ViV T«
of grass / herb I have given to you the
Genitive Perf Act Indic 1 Sg - 81wt Dative Accusative

main verb (divine speaker — intensive perfect:
the gift is permanent)

genitive of material/kind (herbs of grass: green
vegetation)

— relational specification — intensive perfect (completed giving with

abiding result
x6ptog: 'grass, herbage'; renders Hebrew & )
P7; the genitive construction Adxava Sidwyr: 'give'; the perfect dédwra mirrors

dédovtat in v.2 — both deploy the perfect to

emphasise the permanent, enacted

x6prou reflects Hebrew appositive /
construct-state idiom.
character of the divine grants. God's gift of
food and dominion is not conditional or
provisional.

=~

névta
all things

Accusative

direct object (universal scope of the food grant)
— object specification

ndg + article: 'all things' — the
comprehensiveness of the dietary grant is
underscored; no category of living creature
is excluded except as specified in v.4.

dative of indirect object (recipients of the grant)
— participant reference or interest

vpiv: meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as dative of
indirect object (recipients of the grant).

article (with ndvrae: 'all things')
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



4 TIAV kpéag €v aipatt Puxig ov eayeade.

But flesh with the blood of its life you shall not eat.

Decree of Acts 15:20, 29.

Exception / restriction (adversative)

ARV

MAAv introduces the single caveat to the broad food grant of v.3 — a strong adversative that carves out
the one prohibition: blood. The idiom kpéag év afuatt Yuxfic ('flesh in the blood of its life') locates the
Yoy (life-principle) in the blood, anticipating Lev 17:14. This formulation echoes into the Apostolic

ARV

but / except

adversative / exceptive conjunction
— discourse linkage or contrast

TARv: strong adversative / exceptive
particle, rendering Hebrew X (‘only,
however'); introduces the sole exception to
the sweeping dietary grant — a restriction
whose theological weight the NT will
invoke directly.

KpEag
flesh / meat

Accusative

direct object of pdyeobe (that which is
prohibited)

— object specification

kpéag: 'meat, flesh'; renders Hebrew 1¥3;
in the construction kpéag €v afpatt Yuxfg,
the prepositional phrase qualifies what
kind of flesh is prohibited — flesh in the
state of containing its life-blood (i.e.,
undrained). The formulation is the Noachic
blood prohibition from which Lev 17:10-14
and the Apostolic Decree of Acts 15:20
derive their substance.

pd
EV
in / with
preposition + dative (locative / instrumental:
flesh containing its blood)

— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (locative /
instrumental: flesh containing its blood).

atpatt
blood

Dative

dative object of év (the blood in which the life
resides)

— sphere or reference

afua: 'blood'; the central prohibited
substance; the LXX idiom aipa Ypuxfg
renders Hebrew 1291707 ('the blood of its
life / soul'). Acts 15:20 names afpoatog
('blood") as one of the four Apostolic
restrictions, almost certainly traceable to

this Noachic law.



Yoxig
of life / of the soul

Genitive

genitive of apposition / content (the blood which
is the life)

— relational specification

Yoxn: 'life, soul'; renders Hebrew wa3; the
phrase Yuxr} év td afpatt ('the life is in the
blood') is made explicit in Lev 17:11 LXX.
Here the genitive construction places the
Yoy as the essential content of the blood
— to consume the blood is to consume the
life-principle itself, which belongs to God
alone.

Kol yap 10 Upétepov atpa TV Puxdv DUOV EK(NTAOW: €K XELPOS TAVTWY T®V Onpiwv Ek(NTHow avTo,

)
ov

not

negation (with indicative future: prohibition)
— participant reference

ov: meaning 'not'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as negation (with
indicative future: prohibition).

@ayecde
you shall eat

Fut Mid Indic 2 P1 - £66iw

main verb (future indicative used as prohibition)

— prohibitory future (ou + future indicative =
categorical prohibition, as in Exod 20's
Decalogue)

¢00{w: 'eat'; the construction o0 + future
indicative is the standard LXX-Greek way
of expressing a categorical prohibition (a
calque of Hebrew X9 + imperfect), identical
to the Decalogue's o0 @ovevoeig, ov
porxevoeig (Exod 20:13-14).

Kal €K Xe1pog dvBpwmov ddeAod éklntriow TV Yuxnv tol avOpwmov.

And indeed your blood, belonging to your lives, I will require; from the hand of every wild animal I

will require it, and from the hand of a person, of a brother, I will require the life of the person.

Ground / motivation for blood prohibition = Kol Yo’(p

to the murder of a fellow human being.

Kai yap (‘and indeed / for') provides the theological rationale behind the blood prohibition: God
himself will seek an accounting for human blood. The triple repetition of ék{ntrjow (‘1 will require /
seek') creates a solemn rhetorical emphasis — from beasts, from humans, from brothers — escalating



Kai
and

conjunction (with ydp: emphatic-causal and
indeed')

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding

Yap
indeed / for

explanatory / emphatic particle (causal-
emphatic combination kai ydp)

— discourse linkage or contrast

Ydp: the combination kai ydp gives both

continuation and explanation; the particle

1
TO
the

Accusative
article (with aiua: proleptic / fronted object)

— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

)

P

UpETEPOV
your

Accusative
possessive adjective (attributive, modifying oduc)

— object specification

Upétepov: meaning 'your'; it serves as
possessive adjective (attributive, modifying

discourse. signals that what follows grounds the ol
prohibition of v.4 in divine reckoning.
T ~ ~ €~
otpa TV Poxov VUV
blood of the lives / souls of you
Accusative Genitive Genitive Genitive
direct object (fronted for emphasis: 'your blood article genitive of apposition / content (blood of your genitive of possession

specifically')
— object specification

aipa: 'blood"; the fronting of to buétepov
aipa is a Hebraism of topic-prominence,
placing the object first to stress what God
will specifically account for — human
blood.

— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

lives = the blood that is your life)

— relational specification

Poxn: 'life, soul'; parallel construction to
v.4; the genitive tGv Yux@v Ou@V specifies
that it is the life-blood — the blood as seat
of the Yoy — that God will demand
accounting for.

— relational specification

vuG@v: meaning 'of you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession.



”~ ™ S

£k{ntriow €K XEPOG TAVIWV

1 will require / seek out from hand all / every
Fut Act Indic 1 g - éx{ntéw preposition + genitive (source of accountability: Genitive Genitive
main verb (first of three — divine promise of from the hand of) genitive object of é (hand = instrument / genitive (universal scope: every beast)
reckoning) — spatial or relational framing agency) — relational specification
— predictive future (solemn divine 2k ing' ' i — relational specification . . ) .
decliarationvof accou1(1tability) ' SKi nfeam‘ng irodrrllo’ here ma rks the - 2 ndvtwv: meaning 'all'; it serves as genitive
relation signaled by I?r.eposmon + genitive XE{PZ "hand'; 2k X€1P6C is a Hebraism (universal scope: every beast).

éx{nréw: 'seek out, require, demand"; (source of accountability: from the hand rendering Hebrew 1 (‘from the hand of")

renders Hebrew WX (from W17, 'to seek of). — hand as metonym for agent and moral

/ hold accountable'); the compound €k- responsibility.

intensifies the seeking — 'seek out
completely, demand strict accounting! The
triple occurrence of ék{ntriow creates a
rhetorical anaphora of divine

accountability.
~ 4 bl 4 k) /4
OV Onpiwv exk{nTow auTo
the wild animals [ will require it
Genitive Genitive Fut Act Indic 1 Sg- ék{ntéw Accusative
article genitive (held accountable — animals that kill main verb (second occurrence — anaphora of direct object (resuming to aiuc of the opening)
) humans) divine reckoning) o
— noun-phrase marking — participant reference
- ) ) . — relational specification — predictive future L o )
t@v: Greek article marking definiteness avtd: meaning 'it'; pronoun marking
and the role of the accompanying noun Onplov: even animals that kill humans will éxnréw: 'seek out / require / demand'; the person, possession, or reference within the
phrase. be held to account by God — a remarkable idiom éx{nteiv T aipa ék xe1pdc (‘require clause; here it functions as direct object
extension of divine moral governance to blood at the hand of, cf. Gen 9:5; Ezek 33:6) (resuming 10 aipa of the opening).
the animal realm, reflecting the Noachic is the legal formula for exacting blood-
code's universal scope. vengeance/accountability for unlawful
killing; David holds the murderers
accountable.




”~ ™ - S

\

Kol €K XEPOG avOpwmov

and from hand a person / human being

coordinating conjunction (extending reckoning to preposition + genitive Genitive Genitive

humans) — spatial or relational framing genitive object of ék (human agent) genitive (from the hand of a human being)

— discourse linkage or contrast £x: meaning 'from'; here it marks the — relational specification — relational specification
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition + genitive. Xelpdg: meaning 'hand'; it serves as &vOpwmog: 'human being'; the shift from
linking this unit with the surrounding genitive object of ¢k (human agent). animals to humans marks the escalating

discourse. gravity of the reckoning; murder by a

fellow human is the gravest violation.

adeA@oi gk{ntiow Vv Poxnv

of a brother I will require the life / soul
Genitive Fut Act Indic 1 Sg - ék{ntéw Accusative Accusative
genitive of apposition (the human is specified as main verb (third occurrence — anaphoric climax) article direct object of éx{ntiiow (the life that must be
'brother' — all humanity is kin accounted for,
v ) — predictive future (divine declaration at its — noun-phrase marking for)
= i ificati most solemn — obj ificati
relational specification ) G e e e el object specification
a8eA@dc: 'brother'; renders Hebrew 1"N; ék{ntéw: 'seek out / require / demand'; the the role of the accompanying noun phrase. Yoyn: 'life'; the shift from aiua ('blood') to
the appositive specifies that every human idiom &k{nreiv to aipa ék xe1pds (‘require YuxA ('life') as the object of divine
being stands in fraternal relation to every blood at the hand of', cf. Gen 9:5; Ezek 33:6) reckoning makes explicit that what God
other — to murder is to murder a brother, is the legal formula for exacting blood- demands is an account for the life — not
and God will require an accounting. This vengeance/accountability for unlawful merely the blood as substance — of the
fraternal language anticipates the killing; David holds the murderers murdered person.
Cain/Abel echo. accountable.
~ b4 4
T00 avOpwmnov
of the person / human being
Genitive Genitive
article genitive of possession (the life belonging to the

) person who was killed)
— noun-phrase marking

— relational specification
t00: Greek article marking definiteness and P

the role of the accompanying noun phrase. dvBpwrmov: meaning 'person'; it serves as
genitive of possession (the life belonging to
the person who was killed).



6 ‘0 éxxéwv aipa avBpwmov, avti tod aifpatog avtod EkxvbroeTar 0Tt €V €ikovi B0 Emoinoa Tov

avBpwmov.

Whoever sheds the blood of a human being, in exchange for that blood it shall be shed; for in the

image of God I made the human being.

Lex talionis / theological grounding of the homicide prohibition | ‘Q éKXé(DV

This verse is one of the most theologically dense in the primeval history: the lex talionis formulation

(blood for blood) is grounded not in tribal law but in the divine image (elkévi 6£00). The reason-clause
(811 ... énoinoa) is God's own declaration, making the prohibition absolute. The eik@v language echoes
Gen 1:26-27 LXX and reverberates through 1 Cor 11:7; Col 1:15; 3:10.

‘0
the one who

Nominative

article (substantivizing the following participle)
— noun-phrase marking

‘0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

EKXEWV
shedding

Pres Act Ptcp Nom Sg Masc - ékxéw

substantival participle, subject (the one who
pours out / sheds blood)

— gnomic present participle (any and every
case of homicide)

€kxéw: 'pour out, shed'; renders Hebrew
79Y; the compound éx- intensifies the
outpouring. The 'shedding of blood' (aipa
£kxelv) is the standard LXX idiom for
homicide, continuing the blood-vocabulary
of vv.4-5. NT echo: Matt 23:35; Rev 16:6 use
the same idiom.

alua

blood

Accusative

direct object of participle éxyéwv
— object specification

aiua: meaning 'blood'; it serves as direct
object of participle ékxéwv.

bl 4

avOpwmov

of a human being

Genitive

genitive (whose blood is shed — objective

genitive)

— relational specification
&vOpwroc: the victim is specified as
&vBpwmog ('human being') rather than a
more restricted term — every human

being, as image-bearer, is equally protected
by the prohibition.



avti
in exchange for / instead of

preposition + genitive (expressing substitution /
equivalence: lex talionis)

— spatial or relational framing

Gvti: 'instead of, in exchange for'; the
preposition captures the retributive logic
— blood for blood. This is the clearest
statement of lex talionis in the OT
grounded in divine image rather than
social contract.

To0
the

Genitive

article
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

aipaTog
blood

Genitive
genitive object of &vti (the blood in exchange for
which)

— relational specification

afpatog: meaning 'blood'; it serves as
genitive object of vt (the blood in
exchange for which).

)

P

avtod

his / its

Genitive

genitive of possession (the murderer's blood, now
forfeit)

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession (the murderer's blood, now
forfeit).

£kyxvOnostol
it shall be shed

Fut Pass Indic 3 Sg - ékxéw

main verb (divine passive: God or divinely-
authorized agent will shed it)

— predictive future (divine law operating as
certainty)

£kxéw: the divine passive ékyvBrioetar ('it
will be shed') leaves the agent unspecified
— God, the community, or a designated
agent will exact the penalty; the passive
frames execution as divinely ordained
rather than merely humanly enacted.

otTl
because / for

causal conjunction (introducing the ground
clause)

— discourse linkage or contrast

8ti: causal 'because'; the clause that follows
is the entire theological basis for the lex
talionis — it is not mere retribution but is
grounded in the indelible worth of the
human person as God's image.

b

EV

in

preposition + dative (expressing manner / sphere:
'in the image')

— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative
(expressing manner / sphere: 'in the
image').

? /4
E1IKOV1
image
Dative

dative of manner / sphere (in God's image — the
mode of creation)

— sphere or reference

elkv: 'image, likeness'; renders Hebrew
DYY; the LXX uses elk@v at Gen 1:26-27
and here (not 6poiwog, which rendered
mnT at 1:26). The term becomes the
standard Greek for imago Dei and is
foundational to NT anthropology: 1 Cor
11:7 (man as sikwv Bo0); Col 1:15 (Christ
as eikwv To0 000 T00 Gopdtov); 3:10 (the
new self renewed kat’eikéva 00
KT{o0VTOG).




7 Yueig 8¢ avédveobe kal TANBVVesOe kai TAnpwoate TV YAV Kal TAnOVOveshe €M avTAG.

Oe00

of God

Genitive

genitive of source / definition (whose image it is)
— relational specification

0e00: meaning 'of God'; it serves as genitive
of source / definition (whose image it is).

énoinoa
I made

Aor Act Indic 1 Sg - motéw

main verb of causal clause (God the first-person
speaker)

— constative aorist (the single act of creation
as the basis for all that follows)

noéw: 'make, create'; the first-person
singular énoinoa (' made') — God speaking
— anchors the prohibition in the act of
creation itself. The aorist looks back to Gen
1:26-27 and declares the image permanent;
murder is therefore an assault on God's

creative act.

™oV
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

But you — increase and multiply and fill the earth and multiply on it.

Resumptive command / bracket closure

“Yueic 8¢

The emphatic pronoun “Ypeig with 8¢ ('but you') returns from the solemn blood-reckoning material
(vv.5-6) to the positive commissioning mandate with which the section opened (v.1), forming a
bracket. The repetition of A0EdvesBe kai TAnBOVecbe closes the unit as a literary inclusio.

avOpwmov

human being

Accusative

direct object of émoinaa (the created being)
— object specification

&vOpwroc: the article specifies the human
as a class ("humankind') — every instance
of GvBpwmnog is made in God's image,
making every murder an ontological
offence against the Creator.

=~

“Yueig

you

Nominative

empbhatic subject pronoun (contrastive: 'but you,
for your part')

— participant reference

The emphatic “Ypeig is contrastive after the
death-and-reckoning discourse of vv.5-6 —

it pivots back to the life-giving mandate for
humanity.

O¢

but / and

mild adversative / transitional particle
— discourse linkage or contrast

8¢: transitional-adversative, here marking
the pivot back from the solemn lex talionis
to the fertility blessing.

R Ié
avéaveode
increase
Pres Pass Impv 2 Pl ab&dvw

imperative (resuming the mandate of v.1)

— progressive imperative (ongoing
command)

av&dvw: verbatim echo of v.1 — the closing
bracket of the commissioning unit.

Kal

and

coordinating conjunction

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



™ - =

nAnOUvecOe Kal TANpWoaTe Vv

multiply and fill the
Pres Pass Impv 2 Pl tAnfovw coordinating conjunction Aor Act Impv 2 Pl - mAnpdéw Accusative
imperative (second mandate) — discourse linkage or contrast imperative (third mandate: telic filling of the article
o ) earth) .
—> progressive imperative Kal: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking
p . . . . inki i it wi i = isti ti l-oriented: let | . . .
TANOUVW: meaning 'multiply'; it carries the linking this unit with the surrounding theagﬁljsngl)m e hv: Greek article marking definiteness and
action, process, or state of the clause; here discourse. the role of the accompanying noun phrase.
it functions as imperative (second mAnpdw: meaning 'fill'; it carries the action,
mandate). process, or state of the clause; here it

functions as imperative (third mandate:
telic filling of the earth).

= S > S

~ \ 4 7
Yijv Kol TIANOUVeGOe T
earth and multiply on / upon
Accusative coordinating conjunction Pres Pass Impv 2 Pl - tAn60vw preposition + genitive (locative: on the earth)
direct object of mAnpcwoate — discourse linkage or contrast imperative (fourth and closing mandate, with — spatial or relational framing
) o locative complement)
— object specification kai: meaning 'and'; conjunction or particle ém: meaning 'on'; here it marks the relation
yfiv: meaning 'earth'; it serves as direct linking this unit with the surrounding — progressive imperative signaled by preposition + genitive (locative:
object of mAnpcoate. discourse. mAn6Uvw: the second occurrence of this on the earth).

imperative in the verse reinforces the
fertility mandate with a locative
complement 7t a0tfg (‘on it') — populate
not just in general but specifically on the
earth.

aUTHG

it

Genitive

genitive object of éni (the earth as the sphere of
multiplication)

— relational specification

avTf|G: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive object
of énti (the earth as the sphere of
multiplication).



8 Kol gimev 0 Be0g T® Nwe Kat toig vioi¢ avToD HET avTOD AéywV:
And God spoke to Noah and to his sons with him, saying:

New divine address / covenant preamble | Kol EimeV

A new divine-speech introduction opens the covenant section (vv.8-17). The redundant participial
Aéywv after einev is a Hebraism calquing 1NY (saying), the standard Hebrew speech-introducing
infinitive; the LXX renders it as a participial form throughout Genesis. The addressees — Noah and
sons — establish the covenant's human parties.

\ 5 4 1
Kot glmev 0 Oe0g
and said / spoke the God
narrative conjunction (Hebraizing parataxis: new Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw Nominative Nominative
scene) main verb (speech introduction) article (with 6edg) subject
— discourse linkage or contrast — constative aorist — noun-phrase marking — participant prominence
% S P . .
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Aéyw: standard narrative formula einev + 0: Greek article marking definiteness and Be0¢: meaning 'God'; it serves as subject.
linking this unit with the surrounding il . . . .
] indirect object to introduce divine speech; the role of the accompanying noun phrase.
discourse. renders TN,
~ \ ~
™w Nwe Kol TOlg
to Noah and the
Dative indeclinable proper noun, dative of indirect coordinating conjunction (extending addressees) Dative
article (dative of indirect object with Nwe) object (primary addressee) — discourse linkage or contrast article
g — participant identification . . . . ) 3
— noun-phrase marking . ¢ Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking
¢: Greek article marking definiteness and Noe: transliterated proper name rendered linking this unit with the surrounding 10iG: Greek article marking definiteness

in Greek letters; here it functions as discourse.

the role of the accompanying noun phrase. and the role of the accompanying noun

indeclinable proper noun, dative of

phrase.
indirect object (primary addressee).



v10ig avTol
sons his
Dative Genitive

dative of indirect object (co-addressees) genitive of possession

— sphere or reference — relational specification

vioig: meaning 'sons'; it serves as dative of avtol: meaning 'his'; pronoun marking

indirect object (co-addressees). person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of

possession.

7/
Aéywv
saying
Pres Act Ptcp Nom Sg Masc - Aéyw

redundant participial speech-introducer
(Hebraism: calque of 7X2)

— Hebraistic participial construction (not
aspectually significant)

Aéyw: the redundant Aéywv after einev is a
characteristic LXX Hebraism rendering the
Hebrew infinitive absolute 1NY that
routinely follows 1 in direct speech
introductions; it adds no new semantic
content but marks the text's translation
idiom.

7
UET
with
preposition + genitive (expressing
accompaniment)

— spatial or relational framing

uet: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(expressing accompaniment).

Kol €yw 1000 avietnut thv dtadnknv pov LUV Kal T@ orépuatt VUGV ued UG,

And I — behold, I am establishing my covenant with you and with your seed after you,

Covenant inauguration (solemn declaration) | Kai éy(b 1000

fulfilment. The incomplete sentence (ending in a comma) continues through v.11.

The emphatic first-person Eyw with the attention-marker 1§00 (behold!) marks the covenant
declaration as a supreme and solemn act. The verb &viotnut (‘raise up, establish') renders Hebrew
D'pPn, the same root used in 6:18 for the covenant promise to Noah before the flood — here its

avtod

him

Genitive

genitive object of uetd (the sons were with Noah)
— relational specification

avtol: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive object
of uetd (the sons were with Noah).



Kai
and

narrative conjunction (opening the covenant
speech)

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

2 \ 7 \

EYw idov

I behold

Nominative attention particle (presentative: directing focus to

emphatic subject pronoun (God as covenant- the declaration)

maker) — discourse linkage or contrast

— participant reference i800: 'behold / look'; renders Hebrew 210

The emphatic £y is the divine self- (‘'here I am / look"); the particle alerts the

avietnut
[ am establishing

Pres Act Indic 1 Sg - dviotnut

main verb (performative present: the covenant is
being established in the act of speaking)

— performative / instantaneous present (the
declaration constitutes the reality)

discourse. presentation formula common to audience that something momentous &viotnuu: 'raise up, establish, confirm';
covenant-making in the OT (cf. Gen 17:4; follows —a standard marker of the divine- renders Hebrew D'p7 (Hiphil of D1p); in
Exod 6:6-8); it stresses God's unilateral word formula in the LXX. covenant contexts the Hiphil means 'to put
initiative in the covenant. into effect, to confirm, to cause to stand!
The present dvictnu is performative —
God's speaking establishes the covenant.
\ 5 4 € ~
mv 1“91’]](1’]\/ pov vuwv
the covenant my with you
Accusative Accusative Genitive Dative

article (with 8ia0rknv)
— noun-phrase marking

T v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

direct object of dviotnui (the covenant being genitive of possession (God's covenant)

established
) — relational specification

— object specification o .
Hou: meaning 'my'; pronoun marking
S1a01ikn: 'covenant / testament'; renders person, possession, or reference within the
Hebrew N113; the key theological term of

vv.8-17, occurring seven times. In Greek

clause; here it functions as genitive of
possession (God's covenant).

usage d1a017kn normally denotes a 'last will

and testament' — a unilateral legal

disposition of property; this is precisely the

force in the covenant context: God

unilaterally disposes blessings and

obligations. Paul exploits this meaning in

Gal 3:15-17 to argue that the Abrahamic

covenant-testament cannot be annulled.

dative of advantage (covenant parties: Noah and
sons)

— participant reference or interest

vuiv: meaning 'with you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as dative of
advantage (covenant parties: Noah and
sons).



\

KA1l
and

coordinating conjunction (extending covenant to
posterity)

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Dative
article (with anéouatt)
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

ued
after

preposition + accusative (temporal: after you = in
subsequent generations)

— spatial or relational framing

Metd + accusative: 'after'; renders Hebrew
D2 NN (‘after you'); the temporal phrase
marks the covenant as multi-generational
— an unconditional, eternal disposition
rather than a single-generation

arrangement.

VUGG
you

Accusative

accusative object of uetd (temporal: generations
coming after you)

— participant reference

UuUdG: meaning 'you'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as accusative
object of petd (temporal: generations
coming after you).

OTEPUATL
seed / descendants

Dative

dative of advantage (second covenant party: all
descendants)

— sphere or reference

onépua: 'seed, offspring, descendants';
renders Hebrew DQYI; the covenant
extends beyond the immediate generation
to all Noah's descendants — in effect, all
humanity post-flood. Paul later deploys
onépa in covenant argumentation in Gal
3:16, 19 (though there referring to the
Abrahamic onépua).

vuGOVv

your

Genitive

genitive of possession (your seed)
— relational specification

UUGV: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession (your seed).



eENABev £k Thi¢ KifwToD, Kal ndot toic Onpioig TAS YiG.

and to every living soul that is with you, from the birds and from the cattle and to all the wild

animals of the earth — as many as came out of the ark — and to all the wild animals of the earth.

Extension of covenant parties (continuation from v.9) | Kol T[é(o'n

Continues the catalogue of covenant parties begun in v.9. The extraordinary scope of the Noachic
covenant is displayed: not only Noah's human descendants but every living animal (Yuxn {Goa) that
came out of the ark is included. The phrase Ypuxn {Goa echoes Gen 1:20-21 LXX (creation of living
creatures), marking the covenant as a re-creation agreement with the whole living world.

10 «xalmdon Ypoxi] th {won ped DUV, 4o dpvEwV Kat amo KTV Kal ndot toig Onploig tig yig, doa

\

Kol
and

coordinating conjunction (continuing the dative
list of covenant parties)

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Tdon

every

Dative

adjective (modifying Yuxfj, distributive)
— sphere or reference

ndon: meaning 'every'; it serves as adjective
(modifying Yuxfj, distributive).

Yoxi
soul / living being
Dative

dative of advantage (extending covenant to every
living being)

— sphere or reference

Yoxn: 'life, living being'; renders Hebrew
M0 wa) ('living soul / living being"); the
phrase Yuyr) {@oa echoes Gen 1:20, 21, 24
LXX — the covenant is established with the
same categories of creatures that were
created in the beginning.

T

the

Dative

article (with {&on)

— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



= - - - - -
’ € ~ b4 \
(won ued VU@V aTo
living with you from
Pres Act Ptcp Dat Sg Fem - {dw preposition + genitive (accompaniment: with you Genitive preposition + genitive (partitive: drawn from the

— the animals in human company) following species)

attributive participle (modifying Yuxf: every genitive object of uetd

living soul . ; ; ; . ; ; ;
g soul) spatial or relational framing —» relational specification spatial or relational framing
. . P l h P 2 . . 1o lal, . . e 3 1 1. i
; gnomic present participle (characteristic ueb: meaning 'with'; here it marks the SuGV: meaning 'you'; pronoun marking ano: meaning 'from'; here it marks the
iving state) relation signaled by preposition + genitive . oy relation signaled by preposition + genitive
i ) ) person, possession, or reference within the . i
Z6w: 'live'; the attributive participle in the ‘(accompamment: with you — the animals clause; here it functions as genitive object (part.ltwe: drawn from the following
dative agrees with Yuxfj and limits the in human company). of uetd. sipzdien):

covenant parties to actually living
creatures — not to abstractions.

~ = ™ ~

OpVEWV Kol amnod KTNVQOV
birds and from cattle / livestock
Genitive coordinating conjunction preposition + genitive (second species) Genitive
genitive (first species category) — discourse linkage or contrast — spatial or relational framing genitive (second species category: domesticated
— relational specification Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle &md: meaning 'from'; here it marks the G
linking this unit with the surrounding relation signaled by preposition + genitive — relational specification

Spveov: 'bird'; renders Hebrew qmyn;

alongside the earlier netevd (v.2), 8pvea is discourse. (second species). ktijvog: 'cattle, livestock, domesticated
the standard LXX word for birds in the ark animal'; renders Hebrew NnNan;
and covenant context. distinguished from the wild ®npia — the
covenant's animal parties span both tame
and wild.
\ ~ ~ 4
KAl o1l TOlG 911 proig
and all the wild animals
coordinating conjunction Dative Dative Dative
— discourse linkage or contrast adjective (distributive, with Onpioig) article dative of advantage (third species category: wild
) fauna)
kai: meaning 'and'; conjunction or particle — sphere or reference — noun-phrase marking
linking this unit with the surrounding ndol: meaning 'all'; it serves as adjective t0iG: Greek article marking definiteness — sphere or reference
discourse. (distributive, with Onpfoic). and the role of the accompanying noun Onpioig: meaning 'wild animals'; it serves
phrase. as dative of advantage (third species

category: wild fauna).



™ - ™ )

Tiig Yiig 000 £EMAOev

of the earth as many as / all that came out
Genitive Genitive Nominative Aor Act Indic 3 Sg - €€€pxouat
article genitive of location relative pronoun (neuter plural: referring back to verb of relative clause (singular despite plural
) ) o all the animal categories) antecedent — distributive collective)
— noun-phrase marking — relational specification
- . . - ~ . ) . — participant reference — constative aorist (single completed event:
tfig: Greek article marking definiteness and Yfig: meaning 'earth'; it serves as genitive of P P . vea (5im P v
i . Y ! ) the disembarking from the ark)
the role of the accompanying noun phrase. location. 8o0¢: 'as many as, all that'; the relative
clause specifies the referent of the g€épxouat: 'come out, go out'; the singular
covenant animals as those that came out of verb £&fiA@ev with plural 8o is a collective
the ark — grounding the covenant in the construction; it looks back to the
ark narrative and establishing its scope as disembarkation scene of Gen 8:18-19.

all post-flood fauna.

b ~ ~ \

€K ™mg¢ KIB(.OTOU Kol

from / out of the ark and

preposition + genitive (source: from inside the Genitive Genitive coordinating conjunction (resuming /

article enitive of separation (from the ar

ark) icl genitive of separation (from the ark) summarising the list)

— spatial or relational framing B o el e — discourse linkage or contrast
éx: meaning 'from'; here it marks the tfig: Greek article marking definiteness and kipwtdg: 'ark'; the same term used in Gen Kal: meaning ‘and'; conjunction or particle
relation signaled by preposition + genitive the role of the accompanying noun phrase. G e s s (e 8l T 7 e linking this unit with the surrounding
(source: from inside the ark). 3:20 by the NT). The ark thus functions as discourse.

the locus from which all post-flood
covenant parties emerged.

naol 101G Onpioig g
all the wild animals of the
Dative Dative Dative Genitive
adjective (summarising closure) article dative of advantage (resumptive summary: all article

wild animals of the earth)

— sphere or reference — noun-phrase marking — noun-phrase marking
— sph f
ndol: meaning 'all'; it serves as adjective t0ic: Greek article marking definiteness sphiere orreterence tfig: Greek article marking definiteness and
(summarising closure). and the role of the accompanying noun The phrase is repeated from earlier in the the role of the accompanying noun phrase.
phrase. verse — a Hebraistic resumptive repetition

(Wiederaufnahme) that closes the
enumeration by restating the broadest
category.



Yig
earth

Genitive

genitive of location
— relational specification

Yfig: meaning 'earth'; it serves as genitive of
location.

11 «xalotrow TV dradnknv pov mpog UUES, Kal ok amobaveital ndoa oap £T1 G tod BdaTog TOD
KATAKAUGHOD, Kal 00K €6Tat £T1 KatakAvopog Udatog Tod katagbeipat tdoav thv yiv.

and I will establish my covenant with you, and all flesh shall no longer perish from the waters of the

flood, and there shall no longer be a flood of water to destroy all the earth.

. . \ V4
Covenant content: negative promise = K1 OTNOoW

The covenant's content is stated in two parallel negative promises using o0k ... €t1 ('no longer"). The
first concerns the death of all flesh; the second the destruction of the earth itself. The double negation
underscores the covenant's comprehensiveness and permanence. The verb otrjow ('T will make stand /
establish') renders Hebrew *NNpn and finalises the covenant announced in v.9.




\

KA1l
and

narrative conjunction (completing the suspended
sentence from v.9)

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

o

6THOW 121\Y

I will establish the
Fut Act Indic 1 Sg - {otnut Accusative
main verb (divine commitment: the covenant is article

irmed
confirmed) — noun-phrase marking

— predictive future (divine promise with the

v: k articl ki fini
force of a solemn declaration) T v: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

dadnknv
covenant

Accusative

direct object of atriow
— object specification

S1x0nkn: second occurrence of the
covenant term in the passage; the

discourse. fotnuu 'cause to stand, establish, confirm'; repetition emphasises the formality of the
renders Hebrew "Nnp0 (Hiphil of D1P); a enactment:
near synonym with dvictnu (v.9) — both
render the Hebrew covenantal 'confirming'
of the N*12. The covenant 'stands' as an
immovable reality.
\ € ~ \

pov TTPOG vpag Kl

my with / toward you and

Genitive preposition + accusative (expressing the covenant Accusative coordinating conjunction (introducing first

genitive of possession
— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession.

relationship: directed toward you) accusative object of mpdg (covenant parties)

— spatial or relational framing —» participant reference

4 : ' AN
+ ive: rd, with'; her o o . .
mpd + accusative: 'toward, with'; here VUGG meaning 'you'; pronoun marking

replaces the dative construction of v.9 person, possession, or reference within the

s .
(bpiv) — variation in the covenant clause; here it functions as accusative

relationship preposition is common in the
LXX.

object of mpdc (covenant parties).

negative promise)
— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



oVK

not

negation
— clausal qualification or emphasis

oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

™

P

amoBaveital
will die / will perish
Fut Mid Indic 3 Sg - drobviokw

main verb (negative promise: no more mass death

from flood)

— predictive future (covenantal guarantee)

anofvriokw: 'die’; the future middle
amoOaveitat is the standard LXX death-
future; with ovk ... £t1 it expresses an
absolute and permanent prohibition on
such mass destruction.

oo
all

Nominative

adjective (universal subject: every/all flesh)
— participant prominence

ndoo: meaning 'all'; it serves as adjective
(universal subject: every/all flesh).

)

P

oapg
flesh

Nominative

subject (all living flesh = all animate life)
— participant prominence

oap€;: 'flesh'; renders Hebrew 19253 (‘all
flesh'); in the flood context cdp€
encompasses all animate life — the same
phrase was used in Gen 6:12, 13, 17; 7:21 to
mark the flood's total scope; here its
negation marks the covenant's total
protection.

£T1

still / any longer

temporal adverb (with negation: 'no longer')
— clausal contribution

£t 'yet, still, any more'; with o0k becomes
'no longer' — the temporal adverb is
crucial: it is the change from the flood
situation that the covenant guarantees.

Ao
from

preposition + genitive (cause / means: by means
of / from the waters)

— spatial or relational framing

&no: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(cause / means: by means of / from the

TOoU
the

Genitive

article

— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Udatog
water

Genitive

genitive object of &ri§ (the waters as instrument

of death)
— relational specification

0datog: meaning 'water'; it serves as
genitive object of &t (the waters as

waters). instrument of death).
T00 KatakAvouos Kal oUK
the flood and not
Genitive Genitive coordinating conjunction (second negative negation

article (with katakAvopoo)
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

genitive of apposition (the water of the flood)

— relational specification

katakAvopdg: 'flood, inundation'; the
standard LXX term for Noah's flood (Gen
6:17; 7:6, 7, 10, 17; 9:11, 15); directly
inherited by the NT (Matt 24:38-39; Luke
17:27; 2 Pet 2:5). The specific term marks
the promise as directed against this unique
event.

promise)

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

— clausal qualification or emphasis

oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.



”
E€0TA1

there will be

Fut Mid Indic 3 Sg - eiui

main verb (negative existential: no such flood will
exist again)

— predictive future (covenantal guarantee)

I etpf (fut.): copula.

ET1
any longer

temporal adverb (parallel to first & reinforcing
permanence)

— clausal contribution

€t1: meaning 'any longer'; it shapes the
local clause or phrase relation in this
passage.

KATaAKAUGUOG
flood

Nominative

subject of &otar (what will not exist)
— participant prominence

katakAvopog: meaning 'flood'; it serves as
subject of £€otat (what will not exist).

Udatog
of water

Genitive
genitive of material / content (a flood consisting
of water)

— relational specification

Udatog: meaning 'of water'; it serves as
genitive of material / content (a flood
consisting of water).

To0
to
Genitive

article (with articular infinitive: genitive of
purpose)

— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

yiv
earth

Accusative

direct object of karapOeipar (what will not be
destroyed)

— object specification

yfv: meaning 'earth'; it serves as direct
object of katagOeipar (what will not be
destroyed).

kata@Oeipat
to destroy / to corrupt

Aor Act Inf - kata@Beipw

articular infinitive of purpose (genitive: 'to
destroy all the earth')

— aorist infinitive (complete, decisive
destruction as the denied purpose)

katagOeipw: 'destroy, corrupt, ruin
completely'; renders Hebrew NNWY; the
same root (¢Bopd / pBelpw) appears in the
NT for eschatological destruction (1 Cor
15:42; 2 Pet 2:12). The covenant's promise is
specifically that this destructive purpose
will never again be enacted against all the
earth.

oAV
all

Accusative

adjective (universal scope of the protection)
— object specification

ndoav: meaning 'all'; it serves as adjective
(universal scope of the protection).

Vv
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



DUV Kat ava péoov mdong Yuxic (wong 1 €otiv ued DUQV, €1¢ yeveds aiwvioug.

And the LORD God said to Noah: 'This is the sign of the covenant which I am giving between me and

you and between every living soul which is with you, for everlasting generations.

Declaration of the covenant sign | Kai €1tev

A new speech introduction (with k0p1og 6 6e6¢ — the double title returned for the declaration of the
sign) introduces the onueiov. The sign is described relationally: dva uécov éuod kal Vudv ("between
me and you') — it is a visible marker of the bilateral relationship, not merely a reminder for humanity
but for God himself (v.16: 'T will remember").

12 Kai einev k0proc 6 Bedc mpdc Nwe: Todto t0 onueiov Th S1adrikng, d éyw S§idwut dvd uéoov uod kai

Kol

and

narrative conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

ElMEV

said

Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw

main verb (speech introduction)
— constative aorist

einev: verbal form rendered 'said" here; its
aspect and clause role are specified by the
parse and syntax fields.

4
KUP10G
Lord
Nominative
subject (divine speaker, with full title kUpiog 6
0edc)
— participant prominence
kUptog: the LXX returns to the full double
title kUp1og 6 Bed¢ for this solemn

declaration of the covenant sign,

underscoring the moment's gravity.

€

(0]

the

Nominative

article (with 6edg)

— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



0e0¢ PO Nwe Tobto

God to Noah this
Nominative preposition + accusative (indirect object of indeclinable proper noun, accusative object of Nominative
appositive to KUpiog speech: addressed to Noah) mod¢ (addressee) demonstrative pronoun, subject (what is being
— i i i = ici identificati resented as the sign
— participant prominence spatial or relational framing participant identification P gn)
] . . - oC: ing 'to": i : i — participant reference
Bedg: meaning 'God'; it serves as appositive e to'; here it {ne}rks the Nws. transliterated LS| N rendered p p
e relation signaled by preposition + in Greek letters; here it functions as Tooto: meaning 'this'; pronoun marking
accusative (indirect object of speech: indeclinable proper noun, accusative object person, possession, or reference within the
addressed to Noah). of mpég (addressee). clause; here it functions as demonstrative

pronoun, subject (what is being presented
as the sign).

70 onueiov Tig daOnkng

the sign of the covenant
Nominative Nominative Genitive Genitive
article (with onueiov) predicate nominative (this is the sign) article genitive of relation (sign belonging to /
) . ) ) representing the covenant)
— noun-phrase marking — participant prominence — noun-phrase marking
o . . - - . ~ . . - relational specification
10: Greek article marking definiteness and onueiov: 'sign, token, marker'; renders Tfig: Greek article marking definiteness and - P
the role of the accompanying noun phrase. Hebrew NX; the standard LXX word for the role of the accompanying noun phrase. d1abrkn: third occurrence of the key term
covenant signs (circumcision at Gen 17:11; in the passage.

Sabbath at Exod 31:13) and miraculous
signs. Here the onueiov is the bow (té6&ov,
vv.13-16) — a visible, recurring celestial
marker of the covenant's permanence.

«© 7 \ 7 b4 \
EYW didwm ava
which I am giving between
Accusative Nominative Pres Act Indic 1 Sg - 88wyt preposition (with uéoov: distributive 'between’)
relative pronoun (accusative: direct object of emphatic subject pronoun (God as giver of the verb of relative clause (performative present: the — spatial or relational framing
8iw in the relative clause) sign) giving is occurring now)

ava péoov: 'between'; renders Hebrew 1'3;
— participant reference — participant reference — performative present (the sign is being the repeated phrase &vi pécov £uod kai

8: meaning 'which'; pronoun marking éyw: meaning ''; pronoun marking person, given in the act of declaration) OuGV (‘between me and you') is the
person, possession, or reference within the possession, or reference within the clause; didwy: 'give'; the present tense didwyut is covenant-making formula that recurs in
clause; here it functions as relative here it functions as emphatic subject performative — the declaration constitutes Gen 15:17;17:2, 7, 10, 11 — the bilateral
pronoun (accusative: direct object of pronoun (God as giver of the sign). the giving. character of the covenant relationship is

38wyt in the relative clause). expressed spatially.



uéoov guod Kal VUGV

middle me and you
Accusative Genitive coordinating conjunction Genitive
adverbial accusative (idiom: dva uéoov = genitive (first party: God) — discourse linkage or contrast genitive (second party: Noah and his sons)
between) ) o ) o
— relational specification Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — relational specification

— object specification o ) ) . inki is unit wi i - . .
Ject sp ¢1100: meaning 'me'; it serves as genitive linking this unit with the surrounding Ou@®V: meaning 'you'; pronoun marking

pécov: meaning 'middle’; it serves as (first party: God). discourse. person, possession, or reference within the
adverbial accusative (idiom: dva péosov = clause; here it functions as genitive (second
between). party: Noah and his sons).
\ bl \ ’7 7
K1 ava HECOV Taong
and between middle every / all
coordinating conjunction (extending to third preposition (repeated: second between-clause) Accusative Genitive
ari . . oo - -
party) — spatial or relational framing adverbial accusative adjective (modifying Yuxfic)
— discourse linkage or contrast &vér: meaning 'between'; here it marks the — object specification — relational specification
1. e O q q i ; : i .
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition (repeated: péoov: meaning 'middle'; it serves as ndong: meaning 'every'; it serves as
linking this unit with the surrounding second between-clause). R P adjective (modifying Yuxfc).
discourse.
~ 4 (74 bl
ll)UXl']c Z(A)O'nc EOTIV
soul / living being living which is
Genitive Pres Act Ptcp Gen Sg Fem - {dw Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eiui
genitive (third party: every living creature) attributive participle (modifying Yuyf: every relative pronoun (referring to Yxiic {&ong: verb of relative clause (existential: which exists
) o living soul) which is with you) with you)
— relational specification
— gnomic present participle — participant reference — gnomic present
Puxfi¢: meaning 'soul'; it serves as genitive < o . = £ £ < o
(third party: every living creature). (Gw: meaning 'living'; it contributes 1{: meaning 'which'; pronoun marking | elpi: copula.
descriptive or attendant verbal force; here person, possession, or reference within the
it functions as attributive participle clause; here it functions as relative
(modifying Yuxfg: every living soul). pronoun (referring to Yuxfg {dhong: which

is with you).



=

b
ueb
with
preposition + genitive

— spatial or relational framing

psé: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive.

13

atwviovg
everlasting / eternal
Accusative

adjective modifying yeveds (everlasting
generations)

— object specification

aiwviog: 'everlasting, age-long'; renders
Hebrew D21Y; the phrase €i¢ yevedg
atwvioug (‘for everlasting generations')
makes the covenant perpetual — it cannot
be revoked or superseded.

VUGV
you
Genitive

genitive object of uetd (animals in human
company)

— relational specification

VUGV: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive object
of yetd (animals in human company).

€1¢
for / unto

preposition + accusative (temporal extent: for
everlasting generations)

— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (temporal extent: for
everlasting generations).

YEVEQG
generations

Accusative

accusative object of el (duration: for
generations)

— object specification

yeved: 'generation, age'; renders Hebrew
N77Y; the plural with ei¢ marks the
covenant's temporal scope — it extends
through every future generation.

10 6oV pov Tinut &v Tf] ve@éAn, kai €otat £i¢ onueiov SabAKNC avd uécov €Uol Kai Tth¢ YAG.

I am placing my bow in the cloud, and it shall be a sign of the covenant between me and the earth.

Declaration of the covenant sign (content)

70 t6&€0V pov TiOnut

Greek word for 'rainbow'; t6€ov alone must carry the sense.

The sign is now named: t6&ov, the war-bow. The present tense tibnut ('l am placing') is performative
— God declares the act as it occurs. The bow is placed év tfj vepéAn ('in the cloud'), making it a
celestial / meteorological sign. The meaning is that of a warrior hanging up his weapon — the bow set
in the cloud declares that God's martial wrath toward the earth is suspended. There is no separate



70 00V uov TiOnu

the bow my I am placing

Accusative Accusative Genitive Pres Act Indic 1 Sg - tifnut

article (with té&ov: fronted object for emphasis) direct object (fronted for emphasis: 'my bow genitive of possession (God's bow) main verb (performative present: God places the
— noun-phrase marking specifically) — relational specification bow in the act of declaration)

— object specification — performative / instantaneous present (the

10: Greek article marking definiteness and placing is accomplished in the speech act)

Hov: meaning 'my'; pronoun marking

the role of the accompanying noun phrase. t6&ov: 'bow' (the weapon); renders Hebrew person, possession, or reference within the
YR (‘'my bow'); the word is the standard clause; here it functions as genitive of tibnue: 'place, set, put'; renders Hebrew
Greek for a warrior's bow (cf. Homer Il. possession (God's bow). "nN) (past tense in MT: 'T have set / I set');
1.49; LXX Ps 7:13; 44:6). In Greek there is no the LXX uses the present tifnut rather than
distinct word for 'rainbow' — t6&ov serves a past form, giving the declaration an
double duty. The image of God placing his immediate, here-and-now quality — the
bow in the cloud is that of a warrior who covenant sign is being given as the words
has fought (the flood as divine judgment) are spoken.

hanging up his weapon as a declaration of
ceasefire. The patristic tradition (Ambrose,
Augustine, Chrysostom) read the rainbow
as precisely this: the weapon of divine
wrath laid aside, pointing toward the

heavenly peace.
pd ~ ,A’ \
EV m VEPEMNT] Kol
in the cloud and
preposition + dative (locative: in the cloud) Dative Dative coordinating conjunction (introducing the sign's
— spatial or relational framing article dative of location (where the bow is placed) function)
. — discourse linkage or contrast

év: meaning 'in'; here it marks the relation — noun-phrase marking — sphere or reference &

signaled by preposition + dative (locative: tfi: Greek article marking definiteness and ve@éhn: 'cloud"; renders Hebrew 12y; the K.ou..mean.mg z‘md ; conjunction or Partlcle

in the cloud). the role of the accompanying noun phrase. cloud is the medium in which the bow linking this unit with the surrounding

appears — the standard divine theophanic discourse.

vehicle in the OT (Exod 13:21; 1 Kgs 8:10;
Dan 7:13). Setting the bow in the cloud
gives the covenant sign a cosmic, celestial
character.




ot
it shall be

Fut Mid Indic 3 Sg - eiui

main verb (promissory future: the bow’s function
going forward)

— predictive future (divine promise)

I etpf (fut.): copula.

€1g onueiov
as / for sign
preposition + accusative (predicative: shall be as Accusative

a sign'; Hebraism: eig + accusative as predicate . di 1 z ]
: accusative predicate complement of éotou €ig
complement) (function: sign)

— spatial or relational framing B

€i¢: meaning 'as'; here it marks the relation
signaled by preposition + accusative
(predicative: 'shall be as a sign'; Hebraism:

onueiov: 'sign'; the bow's function is to
serve as the onueiov tfg Srabnrng — the

- token that the covenant is in force.
elc + accusative as predicate complement).

)

P

draOnkng
covenant

Genitive

genitive of relation (sign of the covenant — the
covenant it signifies)

— relational specification

| S1abnkn: fourth occurrence in the passage.

) A
ava

between

preposition (with uéaov: between)
— spatial or relational framing

Gva: meaning 'between'; here it marks the
relation signaled by preposition (with
uécov: between).

oy &

uEoov guod
middle me
Accusative Genitive

adverbial accusative (idiom) genitive (first party: God)

— object specification — relational specification

€HoU: meaning 'me'; it serves as genitive
(first party: God).

péoov: meaning 'middle'; it serves as
adverbial accusative (idiom).

Thg

the

Genitive

article

— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Yi§
earth

Genitive

genitive (second party: 'the earth' — broader than
humanity, encompassing all creation)

— relational specification

yA: 'earth / land'; the covenant here is
between God and 'the earth' itself —
broader even than Yuxf {Goa (v.12). The
Noachic covenant has a cosmological
scope: it is God's commitment to the
created order as a whole.

™

=

Kal

and

coordinating conjunction

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.
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And it shall be, when I bring clouds over the earth, that my bow shall appear in the cloud,

Specification of the sign's occasions

Kal €otat €V TQ

The idiomatic kal €otan &v t@ + infinitive is the LXX equivalent of Hebrew 2 N0 + infinitive construct
— a temporal clause (and it shall be when ...). The verse specifies when the sign will be seen: every
time God brings clouds over the earth, the bow will appear — linking the sign to the very atmospheric
conditions associated with rain and potential flood. The passive d¢0rjoetan (‘shall be seen') is

theologically neutral but may carry a divine-passive sense: God causes the bow to appear.

Kal

and

narrative conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

ot
it shall be

Fut Mid Indic 3 Sg - eiui

main verb of framing clause (Hebraistic: kol
&otoa év T@ + inf = 'when ...)

— predictive future (iterative: each time this
occurs)

The construction €otat év t@ + infinitive is
a Hebraism calquing 2 N2 + infinitive
construct, introducing a temporal
condition; it recurs throughout the LXX at
narrative turning-points (cf. Gen 24:14;
27:40).

pd
&V
in / when
preposition introducing articular infinitive
(temporal condition)

— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing
articular infinitive (temporal condition).

o
the

Dative

article with infinitive (dative articular infinitive)
— noun-phrase marking

tQ: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



OUVVEQPETV
to gather clouds / to cloud over

Pres Act Inf - cuvvepéw

articular infinitive (temporal: 'when I bring
clouds over')

— progressive infinitive (iterative: each time
clouds gather)

ouvveéw: 'bring clouds together, cloud
over'; a relatively rare compound verb
rendering Hebrew 2y 22V ('in my bringing
cloud over'); the word is chosen to match
the specific meteorological event that
makes the sign visible.

ME

1/ me

Accusative

accusative subject of infinitive (God is the subject

of cloud-bringing)

— participant reference
pe: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as accusative subject of
infinitive (God is the subject of cloud-
bringing).

veQEAag
clouds

Accusative

direct object of ouvvepeiv
— object specification

vepéAag: meaning 'clouds'; it serves as
direct object of cuvve@eiv.

b \

Em

over / upon

preposition + accusative (direction: over the
earth)

— spatial or relational framing

émi: meaning 'over'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (direction: over the earth).

=~

1
™mv
the
Accusative

article

— noun-phrase marking

T v: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

Yiv
earth

Accusative

accusative object of éni (the earth over which
clouds come)

— object specification

yfv: meaning 'earth'; it serves as accusative

object of éni (the earth over which clouds
come).

o0@OnoeTal

shall be seen / shall appear

Fut Pass Indic 3 Sg - 0pdw

main verb of apodosis (the bow’s appearing is the

result of cloud-gathering)

— predictive future (iterative: each time it
shall appear)

seen / shall appear") is the standard LXX
appearance verb for divine/significant
appearances (cf. G¢6n 6edg, 'God
appeared'); here it frames the bow's
appearing as a divinely orchestrated

visibility.

Opdw: 'see'; the passive dgBrioetat ('shall be

1
TO
the
Nominative
article (with té&ov)
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.
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T0&oVv
bow

Nominative

subject of dpOraetau (the bow that appears)
— participant prominence

t6&ov: second occurrence; the definite
article with té€ov pov (‘'my bow') links

back to v.13's identification of the sign.

VEQEAD
cloud

Dative

dative of location

— sphere or reference

of location.

ve@éAn: meaning 'cloud'; it serves as dative

qov

my

Genitive

genitive of possession

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of

possession.

’
eV

in

preposition + dative (locative: in the cloud)
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (locative:
in the cloud).

T
the

Dative

article
— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

15 «xat pvnobnoopat tig dtadnkng pov, 1 €0ty Gva Yécov €Uod Kal DUOV Kol GV LEGOV TTAGNG PUXTG

(wong €v mdon capkl: Kal oUK €otat £T1 TO Udwp €1¢ KATAKAVGUOV WoTe EEaAeTPat oAV GApPKA.

and [ will remember my covenant which is between me and you and between every living soul in all

flesh; and the water shall no longer be a flood to wipe out all flesh.

God's pledged remembrance and renewed negative promise

Kal uvnednoopat

flesh' — as the content of what is remembered.

The divine uvnodrcopat ('Twill remember') is the theological heart of the covenant sign's function:
the bow is not merely for human memory but for God's own memorial of the covenant. Divine
'remembering' in the OT is not a cognitive act but an active, salvific response (cf. Gen 8:1; Exod 2:24;
Luke 1:72). The verse then repeats the negative promise of v.11 — 'no longer a flood to wipe out all



\

Kol

and

coordinating conjunction

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

uvnodnoopat
I will remember

Fut Pass Indic 1 Sg - piuvokw

main verb (divine pledge: God's remembering the
covenant)

— predictive future (solemn divine pledge,
iterative: each time the bow appears)

Hipviiokw: 'remember, call to mind';

OT theology is performative — when God
'remembers' a covenant he acts to fulfil it.

deponent with active meaning. Compare
Gen 8:1 (¢uvrioBn 8¢ 6 006 T Nwe, 'God
remembered Noah') and Exod 2:24
(Euviodn 6 Beog tri¢ dabrikng avtod).

renders Hebrew *11121 (Qal imperfect: 'and
I will remember'); divine 'remembering' in

The passive form of pipviiokw in the LXX is

Thg
the

Genitive

article (with 81x0rikng)
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

draOnkng
covenant

Genitive

genitive object of uvno@rgouar (what God will
remember)

— relational specification

S1abnkn: fifth occurrence in the passage;
the verb pipvriokw + genitive is the
standard construction for remembering a
covenant (cf. Ps 104:8 LXX; Luke 1:72
£uviodn d1abrkng ayiog adtoD).

Hov
1y,

Genitive

genitive of possession

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession.

(/4

n
which

Nominative

relative pronoun (subject of relative clause:
specifying the covenant)

— participant reference

1{: meaning 'which'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as relative
pronoun (subject of relative clause:
specifying the covenant).

£0TLV

is

Pres Act Indic 3 Sg - elui

verb of relative clause (existential)
— gnomic present

| eipi: copula.

ava

between

preposition (with uéoov: between)
— spatial or relational framing

ava: meaning 'between'; here it marks the
relation signaled by preposition (with
uécov: between).
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uéoov £uod Kal VUGV

middle me and you
Accusative Genitive coordinating conjunction Genitive
adverbial accusative (idiom: dvé uéoov) genitive (first covenant party: God) — discourse linkage or contrast genitive (second covenant party: Noah and sons)
— object specification — relational specification Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — relational specification
uéoov: meaning 'middle’; it serves as ¢1100: meaning 'me'; it serves as genitive linking this unit with the surrounding Ou@®V: meaning 'you'; pronoun marking
adverbial accusative (idiom: &va péoov). (first covenant party: God). discourse. person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive (second
covenant party: Noah and sons).
\ bl \ ’7 7
K1 ava HECOV Taong
and between middle every
coordinating conjunction (extending to all living) preposition Accusative Genitive
— discourse linkage or contrast — spatial or relational framing adverbial accusative adjective
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle ava: meaning 'between'; here it marks the — object specification — relational specification
linking this unit with the surrounding relation signaled by preposition. péoov: meaning 'middle; it serves as ndong: meaning 'every'; it serves as
discourse. adverbial accusative. adjective.

Poxiig {worng Ev ndon

soul / living being living in all

Genitive Pres Act Ptcp Gen Sg Fem - {dw preposition + dative (sphere: within all flesh) Dative

genitive (third covenant party: every living soul) attributive participle (modifying Yvxfi) — spatial or relational framing adjective (modifying oopki)

— relational specification — gnomic present participle ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation — sphere or reference
Yuxfg: meaning 'soul'; it serves as genitive (aw: meaning 'living'; it contributes signaled by preposition + dative (sphere: ndon: meaning 'all'; it serves as adjective
(third covenant party: every living soul). descriptive or attendant verbal force; here within all flesh). (modifying capki).

it functions as attributive participle
(modifying Yuxfic).
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capki Kol oUK £oTal

flesh and not shall be
Dative coordinating conjunction (introducing renewed negation Fut Mid Indic 3 Sg - eiul
dative of location / sphere (every living soul negative promise) — clausal qualification or emphasis main verb (negative promise: the water shall no
existing within all flesh = all animate creatures) — discourse linkage or contrast ) longer be a flood)
oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
— sphere or reference Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle nhe eeserien o he dianse, — predictive future (covenantal guarantee)

linking this unit with the surrounding

oGpé: 'flesh'; the phrase Ypuxn {Goa €v mdon | eyl (fut.): copula.

capki encompasses every living being of discourse.

any corporeal kind — the covenant's scope

is total.
224 1 (14 b
ET1 T0 Vdwp €lg
any longer the water as / for
temporal adverb (with negation: 'no longer’) Nominative Nominative preposition + accusative (predicative: Shall be as
= kil eomrbuten article subject (the water that will no longer become a a flood'; Hebraism)

. flood) ial or relational frami

€t meaning 'any longer'; it shapes the — noun-phrase marking ~ spatial or relational framing

local clause or phrase relation in this : Greek article marking definiteness and — participant prominence E'iCI meaning 'as'; h'elje e th.e ellepien

IEEERE the role of the accompanying noun phrase. U8wp: meaning 'water'; it serves as subject signaled by preposition + accusative

1 1 o ! 1.
(the water that will no longer become a (predicative: 'shall be as a flood';
flood). Hebraism).
1 (74 b4 ~ ~
KATAKAUGUOV WOTE e€aleipar TaoaV
flood so as to to wipe out / to blot out all
Accusative consecutive conjunction + infinitive (expressing Aor Act Inf - éEahelpw Accusative
accusative predicate complement (what the result/purpose denied: so s to wipe out) infinitive of denied result (what the flood will no adjective (universal scope: all flesh)
water will no longer be o di ; longer accomplish
ger be) discourse linkage or contrast g plish) — object specification

— object specification d’)c{te + infinitive: 'so as to, with .the result a_;l r?lol’illj:tizfllzlstallee (j:gllzg’eu Cror;lf:)ete ndoav: meaning 'all'; it serves as adjective

KatakAvopdy: meaning 'flood'; it serves as of ;.renders Fhe pur}lose t,hat w~111 never purp (st sempealliedi)

accusative predicate complement (what again be fulfilled — dote £€aletpan marks gEaleipw: 'wipe out, obliterate, blot out';

the water will o longer be). the denied purpose of the no-longer-flood. renders Hebrew NNwY; the same verb is

used in Gen 6:7 and 7:23 for the flood's
annihilation — its recurrence here marks
the absolute reversal: what was done once
will never be done again.
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CAPKA
flesh

Accusative
direct object of éadeipou (what will not be wiped
out)

— object specification

odpka: meaning 'flesh'; it serves as direct
object of é€aAeipar (what will not be wiped
out).

Kal €otat T0 0oV v Tfi VEQEAD, kal SPopat avTod To0 pvnodivat S1abRknV aiwviov ava uécov €uol Kai

ava péoov maong Yuxfig (wong €v Tdor capKl 1] £6TLV ML TAG YAG.

And the bow shall be in the cloud, and I will see it to remember the eternal covenant between me

and between every living soul in all flesh that is upon the earth.

Divine pledge: God sees the bow as a memorial | kol £oTO1

The verse introduces the remarkable theological claim that the covenant sign is primarily for God's
remembrance, not humanity's: &Qouat adto 100 uvnodivar (I will see it to remember'). The articular
infinitive tod pvnobfval expresses purpose — the bow functions as a divine aide-mémoire. The
covenant is now specified as ai@viov (eternal) — the Noachic covenant is unconditional and

permanent.
f \ v \ /4
Kol £otat 70 00V
and shall be the bow
narrative conjunction Fut Mid Indic 3 Sg - eipi Nominative Nominative
main verb (predictive: the bow's permanent article subject (the bow in its permanent sign-function)

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

location in the cloud)
— predictive future (ongoing state)

| etpi (fut.): copula.

— noun-phrase marking

©0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

— participant prominence

t6&ov: third occurrence; no possessive
pronoun now — the bow has been given its
sign-status and is referred to definitively.
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v a7l VEQEAD Kal

in the cloud and
preposition + dative (locative) Dative Dative coordinating conjunction (introducing the divine
. . . lookin,
— spatial or relational framing article dative of location 9
, _ . ) 3 — discourse linkage or contrast
€v: meaning 'in'; here it marks the relation — noun-phrase marking — sphere or reference s
. . . . % N .
signaled by preposition + dative (locative). Tfj: Greek article marking definiteness and ve@éAn: meaning 'cloud'; it serves as dative Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
. . linking this unit with the surrounding
the role of the accompanying noun phrase. of location.
discourse.
v k) 1 ~ ~
Oll)opal avto TOoL pvnO'Gnvoa
I will see it to / in order to to remember
Fut Mid Indic 1 Sg - 0pdw Accusative Genitive Aor Pass Inf - pipviiokw
main verb (divine act of seeing the bow as direct object of Gyoucu (the bow as the object of article with articular infinitive (genitive of articular infinitive of purpose (why God sees the
covenant-memorial) divine seeing) purpose: 'to remember') bow: to remember)
— predictive future (iterative: each time God — participant reference — noun-phrase marking — aorist infinitive (the remembering is a
looks at the bow) R o ) - ) . o decisive act)
avto: meaning 'it'; pronoun marking t00: Greek article marking definiteness and
opduw: 'see’; the first-person divine 8popar person, possession, or reference within the the role of the accompanying noun phrase. pipviiokw: divine remembering as
is theologically startling: God will see his clause; here it functions as direct object of covenant-activation; the genitive articular
own sign in order to remember his 8poya (the bow as the object of divine infinitive tod pvnodfvon expresses the
covenant. Divine 'seeing' and seeing). purpose of the seeing — God sees in order
'remembering' are covenant-activating to remember.

acts in the OT (cf. Gen 8:1 uvricOn; Exod
2:25 €i0ev 6 Be4¢). The bow is thus a divine
memorial as much as a human one.
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f 4 b4 b \ 7
dadnknv alwviov ava HEOOV

covenant eternal / everlasting between middle
Accusative Accusative preposition (with uéoov: between) Accusative
direct object of uvnabijvaa (what God adjective modifying S10riknv (the covenant's — spatial or relational framing adverbial accusative
remembers) permanence) o ) o
Gva: meaning 'between'; here it marks the — object specification
— object specification — object specification relation signaled by preposition (with uécov: meaning 'middle’; it serves as

dabnkn: sixth occurrence; now without aiddviog: 'eternal’; renders Hebrew D21V; péoov: between). adverbial accusative.
article (anarthrous) — 'an eternal the Noachic covenant is here explicitly

covenant' as a category, stressing its labelled eternal (8100rjkn aiwviog), making

character. it the first formally eternal covenant in the

OT narrative — subsequently the
Abrahamic (Gen 17:7, 13, 19) and Davidic (2
Sam 23:5) covenants will share this epithet.

~ = ™ -

guod Kol ava uéoov

me and between middle

Genitive coordinating conjunction preposition (with uéoov) Accusative

genitive (God as party) — discourse linkage or contrast — spatial or relational framing adverbial accusative

— relational specification kal: meaning 'and'; conjunction or particle &va: meaning 'between'; here it marks the — object specification
#1100: meaning 'me'; it serves as genitive linking this unit with the surrounding relation signaled by preposition (with péoov: meaning 'middle'; it serves as
(God as party). discourse. Héoov). adverbial accusative.

~ = - )

ndorng Poxiig dwong £V

every soul / living being living in

Genitive Genitive Pres Act Ptcp Gen Sg Fem - {Gw preposition + dative (sphere)

adjective genitive (covenant party: all living beings) attributive participle — spatial or relational framing

— relational specification — relational specification — gnomic present participle &v: meaning 'in'; here it marks the relation
ndong: meaning 'every'; it serves as Yuxfig: meaning 'soul'; it serves as genitive (aw: meaning 'living'; it contributes signaled by preposition + dative (sphere).
adjective. (covenant party: all living beings). descriptive or attendant verbal force; here

it functions as attributive participle.
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Tdon
all

Dative
adjective
— sphere or reference

ndon: meaning 'all'; it serves as adjective.

"

P

GapKi
flesh

Dative

dative of sphere (all animate creatures)
— sphere or reference

capkl: meaning 'flesh'; it serves as dative of
sphere (all animate creatures).

(74

0TIV
which / that is

Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eipi

relative pronoun (referring to aapki: which is verb of relative clause

upon the earth) — gnomic present

— participant reference | g

1: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as relative
pronoun (referring to capki: which is upon
the earth).

17

)\
€T

upon

preposition + genitive (locative: upon the earth)
— spatial or relational framing

€mi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(locative: upon the earth).

Thg
the

Genitive

article
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Yi§
earth

Genitive

genitive of location
— relational specification

YiG: meaning 'earth'; it serves as genitive of
location.

Kal einev 0 0£0¢ T® Nwe Tolto T onpeiov tfig d1tabnkng, v diebéunv ava pécov éuod kai ava pécov

TAoNG 0apKOG 1 £0TIV ML TAG YHC.

And God said to Noah: 'This is the sign of the covenant which I have made between me and between

all flesh that is upon the earth!

Covenant summary / formal closure

Kal eimev

The covenant section is formally closed with a summary declaration echoing v.12. The verb d1e6éunv
(Aor Mid of dati®nut, 'to establish a covenant/disposition') is the technical term for covenant-
making, directly related to d1a0rjkn — 'the covenant that I covenanted.! The section thus closes with
the word-root of the covenant term: God has established (81e0¢éunv) the covenant (Stafrikn).
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Kol gineyv 0 0e0¢

and said the God
narrative conjunction (closing the covenant Aor Act Indic 3 Sg- Aéyw Nominative Nominative
section) main verb (speech introduction) article subject
— discourse linkage or contrast — constative aorist — noun-phrase marking — participant prominence
fo i ! 0o : g g 5
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle einev: verbal form rendered 'said' here; its 0: Greek article marking definiteness and 0e0¢: meaning 'God'; it serves as subject.
linking this unit with the surrounding s .
] aspect and clause role are specified by the the role of the accompanying noun phrase.
discourse. parse and syntax fields.
~ ~ 1
T™w Nwe Tovuto TO
to Noah this the
Dative indeclinable proper noun, dative of indirect Nominative Nominative
article (dative of indirect object) object demonstrative pronoun, subject article
— noun-phrase marking — participant identification — participant reference — noun-phrase marking
1(: Greek article marking definiteness and ng: transliterated pr‘oper nz?me rendered Tooto: meaning 'this'; pronoun marking 10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. in Greek letters; here it functions as person, possession, or reference within the the role of the accompanying noun phrase.

indeclinable proper noun, dative of clause; here it functions as demonstrative

indirect object. pronoun, subject.

onueiov TG dradnkng nv

sign of the covenant which
Nominative Genitive Genitive Accusative
predicate nominative article genitive of relation relative pronoun (accusative: direct object of
. . : . P S1£0£unv)
— participant prominence — noun-phrase marking — relational specification
- . S ~ . . - o ; . — participant reference
onueiov: meaning 'sign'; it serves as tfig: Greek article marking definiteness and d1a0rikn;: seventh and final occurrence in P P
predicate nominative. the role of the accompanying noun phrase. the covenant passage (vv.8-17). fiv: meaning 'which'; pronoun marking

person, possession, or reference within the
clause; here it functions as relative
pronoun (accusative: direct object of
d1ebéunv).



de0éunv
I have made / I covenanted

Aor Mid Indic 1 Sg - SatiOnut

verb of relative clause (God as covenant-maker,
with cognate-object construction)

— constative aorist (single decisive act of
covenant-making)

drati®nur: 'arrange, dispose, make a
covenant / testament'; the middle voice is
the standard form for covenant-making in

construction fijv S1e0éunv (the covenant
that I covenanted) is a Hebraism of the
absolute-infinitive pattern (NN ... N12
1"13) making the covenant-act emphatic.
The word d1e0€unyv shares the root with

a deliberate etymology: the covenant is
what God 'disposed / arranged.

the LXX (cf. Gen 15:18; Exod 24:8; Jer 31:31-
34; Heb 8:10; 10:16). The cognate accusative

S1a0nkn — the verse closes the section with

ava

between

preposition (with uésov)

— spatial or relational framing

&va: meaning 'between'; here it marks the
relation signaled by preposition (with
péoov).

uéoov
middle

Accusative

adverbial accusative
— object specification

Uéoov: meaning 'middle'; it serves as
adverbial accusative.

EUoD

me

Genitive

genitive (God)

— relational specification

£Uo0: meaning 'me'; it serves as genitive

(God).

\

KOl

and

coordinating conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

ava

between

preposition (with uéoov)

— spatial or relational framing

ava: meaning 'between'; here it marks the
relation signaled by preposition (with
péoov).

uécov
middle

Accusative

adverbial accusative
— object specification

uécov: meaning 'middle’; it serves as
adverbial accusative.

TAGNG
all

Genitive

adjective
— relational specification

ndong: meaning 'all'; it serves as adjective.
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GapKOG i £0TIV eml

flesh which is upon

Genitive Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eipi preposition + genitive (locative)

genitive (all flesh as covenant party) relative pronoun verb of relative clause — spatial or relational framing

— relational specification — participant reference — gnomic present ¢mi: meaning 'upon'; here it marks the
capkdG: meaning 'flesh’; it serves as #{: meaning 'which'; pronoun marking | elui: copula. relation signaled by preposition + genitive
genitive (all flesh as covenant party). person, possession, or reference within the (locative).

clause; here it functions as relative

pronoun.

TG Yfig

the earth

Genitive Genitive

article genitive of location

— noun-phrase marking — relational specification

Tfig: Greek article marking definiteness and YG: meaning 'earth'; it serves as genitive of

location.

the role of the accompanying noun phrase.

18 "Hoav 8¢ oi viol Nwe oi EeA06vTeG €k Tiic K1fwTod TNy, Xay, la@ed. Xau 8¢ fv matnp Xavaav.

Now the sons of Noah who came out of the ark were Shem, Ham, Japheth. And Ham was the father of

Canaan.

Narrative transition / character introduction = *Hgory 8¢

The &¢ marks a transition from the covenant section to the narrative. The three sons are listed, and
immediately — in a parenthetical aside — Xay is identified as matfp Xavaav. This proleptic note
prepares the reader for the curse of v.25 and answers the puzzle of why Canaan rather than Ham is
cursed: Canaan is Ham's progeny, the lineage through which the dishonour flows.




"Hoav o¢ ol vioi
were now / and the sons

Impf Act Indic 3 P - giui transitional particle (marking shift from Nominative Nominative
covenant speech to narrative)

main verb (existential imperfect: setting the article (with viof) subject
scene i i
) — discourse linkage or contrast — noun-phrase marking — participant prominence
descriptive imperfect (background state: ¢ mi i itional; 5 ) . - 58 . . .
—h)' ) hp h P (e 8¢: mild adversative / transitional; marks ol: Greek article marking definiteness and viol: meaning 'sons'; it serves as subject.
this is who the sons were) the pivot from the covenant discourse to )
) i ' the role of the accompanying noun phrase.
etpi: the imperfect foav introduces the the narrative of Noah's sons.

sons as established background characters
after the covenant narrative — a narrative
shift from direct divine speech to third-
person narrative.

C hd /4 b
Nwe ol £€eAOOVTEG €K
of Noah the ones who having come out out of / from
indeclinable proper noun, genitive of relation Nominative Aor Act Ptcp Nom Pl Masc - ¢€€pyopat preposition + genitive (separation: from the ark)
whose sons they are ] o : o ) P .
( y are) article (substantivizing the following participle) su}f)stantlval { a;ttzzbutll:)e participle (the ones — spatial or relational framing
— participant identification 3 jritelednielotiojtiielar
£ £ — noun-phrase marking ¢k: meaning 'out of'; here it marks the
Nwe: transliterated proper name rendered — constative aorist participle (the relation signaled by preposition + genitive

ot: Greek article marking definiteness and T e

in Greek letters; here it functions as (separation: from the ark).

the role of the accompanying noun phrase.

indeclinable proper noun, genitive of ¢E€pyouat: 'come out'; the participial
relation (whose sons they are). phrase oi 2€eA06VTeG £k THG KIPWTOD
identifies the sons by the defining event —
their emergence from the ark —
underscoring that all post-flood humanity
descends from these three. Compare Gen

10:1 (o yevéoeig T@v vidv Nwe).




Thg
the

Genitive

article
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

k1pwtos

ark

Genitive

genitive of separation

— relational specification

K1Pwtod: meaning 'ark'; it serves as

genitive of separation.

znu

Shem

indeclinable proper noun, predicate nominative
(first son named)

— participant identification

Tnp: LXX form of Hebrew DY ('name');
traditionally the ancestor of the Semitic
peoples; indeclinable in Greek.

Xoy
Ham

indeclinable proper noun, predicate nominative
(second son)

— participant identification

Xoy: LXX form of Hebrew D1; traditionally
ancestor of African / Egyptian peoples.
Named second but singled out in the next
clause — the list order anticipates the
narrative's focus on his action.

Taged
Japheth

indeclinable proper noun, predicate nominative

(third son)
— participant identification

Taged: LXX form of Hebrew Nay;
traditionally ancestor of Indo-European /
northern peoples; the subject of the
wordplay-blessing in 9:27.

Xoy
Ham

indeclinable proper noun, subject of second
sentence

— participant identification

Xau: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as
indeclinable proper noun, subject of
second sentence.

=

TP
father

Nominative

predicate nominative (Ham's role as Canaan's

father)

— participant prominence

natrip: the proleptic identification of Ham
as Canaan's father is theologically pivotal —
when Noah later curses Canaan (v.25), the
reader already understands the
genealogical connection, making the
displacement of the curse (onto the son
rather than the guilty father) narratively

comprehensible.

Xovaov
Canaan

indeclinable proper noun, genitive of relation
(whose father Ham is)

— participant identification

Xavaav: LXX form of Hebrew 1V13; the
land and people later dispossessed by
Israel; the curse of v.25 — naig oikétng —
will apply to these Canaanites, making this
genealogical aside a theological and
political statement about the Canaanite

peoples from the LXX's perspective.

d¢
and / now

transitional particle (introducing the critical
aside about Ham)

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

=

e
nv
was
Impf Act Indic 3 Sg - elui

main verb (existential: establishing Ham's
defining relationship)

— descriptive imperfect (background state)

gluf (impf. fv): the copula of the name-
gloss.



19 Tpeig ovtoi ity o1 viol Nwe: G0 TovTwV dieodpnoay £l tdoav Tthv yiv.

These three are the sons of Noah; from these the whole earth was scattered.

Summary / table-of-nations bridge Tpgi( ovTol

A brief narrative summary bridging from the named sons to the implications of their scattering. The
passive dieondpnoav (‘were scattered') renders Hebrew ny9) (Niphal of Y21, 'spread out'); the passive
frames the scattering as an event, without specifying the agent — it looks ahead to the Table of
Nations in Gen 10.

~ T 4 b (4
Tpglc ouvTol €101 (0] §
three these are the
Nominative Nominative Pres Act Indic 3 Pl - eiui Nominative
predicate numeral (number of sons) demonstrative pronoun, subject main verb (equative: identifying the three as article
o Noah's sons) )
— measure or count — participant reference — noun-phrase marking

- i t t identificati . . . g
eLatipl R e oi: Greek article marking definiteness and

Tpeig: meaning 'three'; numeral expression oUtof: meaning 'these'; pronoun marking
contributing count or measure in context. person, possession, or reference within the | eipi: see v.11. the role of the accompanying noun phrase.
clause; here it functions as demonstrative

pronoun, subject.

”~ ™ ™ ~ ”

(¢ 1 b \ 4
viot Nwe amo TOUTWYV
sons of Noah from these
Nominative indeclinable proper noun, genitive of relation preposition + genitive (source / origin) Genitive
predicate nominative — participant identification — spatial or relational framing genitive of origin (from these three — all
. . humanity derives)
— participant prominence Nowe: transliterated proper name rendered &mo: meaning 'from'; here it marks the
viot: meaning 'sons'; it serves as predicate in Greek letters; here it functions as relation signaled by preposition + genitive — relational specification
. indeclinable proper noun, genitive of (source / origin). Tobtwv: meaning 'these'; it serves as

relation. genitive of origin (from these three — all
humanity derives).



dieonapnoav
were scattered

Aor Pass Indic 3 Pl - Staomeipw

main verb (passive: the scattering of humanity
over the earth)

— constative aorist (the single great
scattering event)

draomeipw: 'scatter, disperse'; renders
Hebrew N¥9); the noun diacmopd
('Diaspora') is cognate — the verb here

of believers (Acts 8:1, 4; 11:19).

encapsulates the ethnographic claim: from
Noah's three sons all humanity dispersed.
The verb recurs in the NT for the dispersal

yiv
earth

Accusative

accusative object of ér (the whole earth as the
scope of scattering)

— object specification

yflv: meaning 'earth'; it serves as accusative
object of éni (the whole earth as the scope

of scattering).

b \
Em
over / across
preposition + accusative (direction of scattering)
— spatial or relational framing

émi: meaning 'over'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (direction of scattering).

10 (2[4
all

Accusative

adjective (universal scope)
— object specification

ndoav: meaning 'all'; it serves as adjective
(universal scope).

v
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



20 Kai fip€ato Nwe AvOpwmog yewpyog YiG Kal EQUTEVOEV AUTEAD VAL,

And Noah began — a man, a tiller of the soil — and planted a vineyard.

Narrative resumption / new episode introduction | Kol ﬁpio(‘[o

creation normalcy — but the vineyard will immediately bring trouble.

The verse opens the vineyard episode. Noah is introduced with the appositive phrase GvBpwmnog
yewpyog yiig ('a man, a tiller of the ground'), echoing the Adamic identity of Gen 3:23 (¢pydlecBoar trv
yfv) and the naming-oracle of 5:29 ('this one will comfort us from the toil of our hands and the ground
which the Lord God cursed"). The resumed agricultural work after the flood is a marker of new-

Kai

and
narrative conjunction (Hebraizing parataxis: new
episode)
— discourse linkage or contrast
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

fip&ato
began

Aor Mid Indic 3 Sg - dpxw

main verb (ingressive: Noah begins a new
activity)

— ingressive aorist (the onset of Noah's
agricultural career)

dpxw: 'begin'; the middle fip&ato (‘he
began') renders Hebrew 5N (Hiphil of
591 or Qal of Y™); the same construction
— fip€arto + infinitive — marks the
beginning of new narrative phases in
Genesis (cf. 4:26; 6:1; 9:20; 11:6).

Nwe

Noah

indeclinable proper noun, subject
— participant identification

Nwe: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as
indeclinable proper noun, subject.

v
avOpwmog
aman / person
Nominative

appositive to Nwe (first element of double
appositive: identifying Noah's humanity)

— participant prominence

&vBpwmog: human being'; anarthrous,
functioning as a character descriptor. The
double appositive &vBpwmog yewpyog yiig
('a man, a tiller of the ground') renders
Hebrew NN WK (‘a man of the
ground'); the first noun stresses humanity,
the second vocation. The echo of Gen 3:23
(Adam expelled to till the ground) and 4:2
(Cain an épyalSuevog TV yijv) is
deliberate.




=

Yewpyos
farmer / tiller

Nominative

appositive to Nwe (second element: specifying
occupation)

— participant prominence

yewpydg: 'farmer, agricultural worker';
renders Hebrew NI (in construct:
'man of the ground'); the compound yew-
(earth) + £py- (work) captures the sense
perfectly. The same word appears in the
Parable of the Tenants (Matt 21:33-41) and
in John 15:1 (God as 6 yewpydg).

=

b4 ~
aumeAOdVa
vineyard
Accusative

direct object of épitevaey
— object specification

aumeAwv: 'vineyard'; renders Hebrew D12;
the first vineyard in Scripture. The
planting of a vineyard marks a transition to
a more settled, agricultural mode of
civilization — and introduces the wine
(oivog) that will immediately create a

moral crisis.

Yfs
of the ground / earth

Genitive

genitive of relation / object (farmer of the ground
— what he tills)

— relational specification

yi: the genitive yfjg specifies the sphere of
Yewpyog's work; together, yewpyog yiig is a
rendering of the Hebrew MNTXN WK that
preserves the adamah/adam wordplay
subterraneanly, though the Greek yewpyog
y1ig lacks the phonological echo.

Kol
and

coordinating conjunction (narrating Noah’ first
action)

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£@UTEVOEY
planted

Aor Act Indic 3 Sg - putebw

main verb (the specific agricultural act: planting
a vineyard)

— constative aorist (single completed act of
planting)

@utebw: 'plant'; renders Hebrew yu; the
same verb is used in the parable tradition
(Matt 21:33; Luke 13:6; 20:9), and the Noah
vineyard is the primeval archetype of the
vineyard in biblical imagery. The planting
of a vineyard after surviving the flood
recalls the Song of Songs' vineyard and
Isaiah's vineyard parable (Isa 5:1-7).




21 xal€mev €k To0 olvou Kal éuefvobn Kal éyvuvwon v t@ oikw avToD.
And he drank of the wine and became drunk and was uncovered in his house.

Narrative complication | kol &mTiIEV

Three aorists in rapid succession narrate the crisis: he drank, he became drunk, he was uncovered. The
passive éyouvo0n (‘was uncovered / became naked') echoes the Eden narrative (Gen 2:25 foav youvof;
3:7, 10, 11 yopuvdg) — the same vocabulary of nakedness and shame is reactivated after the flood's new
creation. The 'house' (0ikog) is the tent (SN in MT).

Kol £mev €K T00

and drank of / from the

narrative conjunction Aor Act Indic 3 Sg - mivw preposition + genitive (partitive: he drank some of Genitive

— discourse linkage or contrast main verb (first in a three-verb narrative the wine) article
sequence) — spatial or relational framing

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking

: — constative aorist (single act x: meaning 'of': here i i
linking this unit with the surrounding oA bie S (1 0 2l éx: meaning 'of'; here it marks the relation To0: Greek article marking definiteness and

discourse. nivw: 'drink'; renders Hebrew nwn; the s1gna'le'd by preposition + gemtlve. the role of the accompanying noun phrase.
drinking of the vineyard's first wine (partitive: he drank some of the wine).
inaugurates the crisis.
24 \ b4 7 \
olvou Kol epebvoOn Kol
wine and became drunk and
Genitive narrative conjunction Aor Pass Indic 3 Sg - uebvokw narrative conjunction
genitive object of éx (partitive: some of the wine) — discourse linkage or contrast main verb (second: ingressive aorist — onset of — discourse linkage or contrast
) oo drunkenness)
— relational specification kai: meaning 'and'; conjunction or particle kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding —> ingressive aorist (the onset of the linking this unit with the surrounding

oivog: 'wine'; renders Hebrew 1?; the first intoxicated state)

mention of wine in the OT narrative. The discourse. discourse.
drinking is not depicted as sinful in itself uebokw: 'make drunk / become drunk';

but as the occasion for what follows — the renders Hebrew 12W); the passive

text is descriptive, not condemnatory of £ueb0o0n is intransitive/reflexive ("became

wine per se. drunk'). The resulting incapacitation is the

condition that enables the following
episode.



=

b 4
£yvuvwon
was uncovered / became naked

Aor Pass Indic 3 Sg - yopvéw

main verb (third: the crisis — nakedness exposed)

— resultant aorist (the state of nakedness as a
result of the drunkenness)

youvéw: 'strip, lay bare, expose'; renders
Hebrew 9207 (‘he uncovered himself"); the
passive form is ambiguous — it may mean
'he was stripped' (accidentally, or by
someone) or 'he became uncovered' (fell
asleep uncovered). Either way, the
vocabulary youvéw / youvdg is the exact
Eden-nakedness terminology (Gen 2:25; 3:7,
10, 11 LXX), deliberately reactivating the
Eden shame motif.

P

k) ~
auvtov
his
Genitive
genitive of possession
— relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as genitive of

possession.

)
EV

in

preposition + dative (locative: in his house / tent)
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (locative:
in his house / tent).

o
the

Dative

article
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

2 /4
)
house / tent

Dative

dative of location
— sphere or reference

oikog: 'house, dwelling'; renders Hebrew
51N ('tent'); LXX renders the Hebrew tent
as 'house, generalising the dwelling. The
nakedness happens in a private domestic
space, making Ham's entry and seeing a
transgression of domestic privacy.



adeA@oic avtod £ w.

And Ham, the father of Canaan, saw the nakedness of his father and went out and reported it to his

two brothers outside.

Transgression narrated K(X‘l g{SgV

directly to the genealogical line that will bear the curse.

The act is narrated with stark economy: Ham 'saw' (€i8ev) and 'reported' (&vryyeilev) the nakedness.
The 'seeing' of nakedness in the OT is often sexually fraught (cf. Lev 18:6-19 where 'uncovering
nakedness' = sexual violation). The text does not specify what Ham did, which has generated extensive
interpretive tradition. The notice 'father of Canaan' (repeated from v.18) links the transgression

272 xal €idev Xap 0 mathp Xavaav thv yOuvwotv To0 natpog abtod kol éEeA0wV dviyyetAev toig duoiv

\

KOl

and

narrative conjunction

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

eidev
Saw

Aor Act Indic 3 Sg - 6pdw

main verb (the transgressive act: looking at the
father's nakedness)

— constative aorist (single act with
consequential weight)

Opdw: 'see'; renders Hebrew X7; the
seeing of parental nakedness in Levitical
law code (Lev 18:7-8) implies sexual
transgression. Whether the LXX here
intends simply 'looking' or something
more is deliberately ambiguous — the text

provides no more than idev.

Xou

Ham

indeclinable proper noun, subject
— participant identification

Xo: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as
indeclinable proper noun, subject.

(¢
(0]
the

Nominative
article (with natrip: appositional)
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



TP
father

Nominative

appositive to Xau (identifying him by his relation
to the cursed line)

— participant prominence

nathp: the repetition of the appositive 0
nathp Xavaav (already used in v.18) is
emphatic and deliberate — it keeps the
Canaan-connection in view at the moment
of transgression, clarifying why Canaan
bears the curse.

Xovoav

Canaan

indeclinable proper noun, genitive of relation
— participant identification

Xavaav: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as indeclinable proper noun, genitive of
relation.

121\Y
the

Accusative

article

— noun-phrase marking

T v: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

YOUvVWoLv
nakedness

Accusative

direct object of €iSev (what Ham saw)
— object specification

youvwoig: 'nakedness, exposure'; renders
Hebrew N1V (construct: 'nakedness of ");
this noun (rather than the adjective
youvde) is the LXX's preferred term in the
Levitical nakedness laws (Lev 18:6-19 uses
anokaAvpat doxnpocvvny / drokaAvpat
TV yOuvworv alternately).

T00

of the

Genitive

article

— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TATPOG

father

Genitive

genitive (whose nakedness it was — objective
genitive)

— relational specification

natrip: 'father'; the nakedness of a father
carries the full weight of the parent-child
honour code; looking at it — far less
publicising it — is a profound violation.

avTol

his

Genitive

genitive of possession

— relational specification

avto: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession.

\

K1

and

coordinating conjunction

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



e€eAOwv
having gone out

Aor Act Ptcp Nom Sg Masc - £€€pyxopat

attendant circumstance participle (he left and
then reported)

— attendant circumstance aorist (sequential
action preceding the main verb)

£&épxopar: 'go out'; the departure from the
tent precedes the public announcement —
Ham's choice to go and tell, rather than
cover, is the moral failure.

pd 4
avnyyetlev
reported / announced

Aor Act Indic 3 Sg - dvayyéAAw

main verb (the act of publicising the father's
shame)

— constative aorist

avayyéAw: 'report, announce, declare';
renders Hebrew Tan (‘and he told'); the
prefix dva- intensifies the reporting — a
public declaration. Ham brings the matter
outside the private space of the tent into
the social sphere of his brothers,

publicising his father's dishonour.

TOiG

the

Dative

article (with &8eAqoic)

— noun-phrase marking

t0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

adeA@oig

brothers

Dative

dative of indirect object (the ones Ham told)
— sphere or reference

adeApoic: meaning 'brothers'; it serves as
dative of indirect object (the ones Ham
told).

avtod

his

Genitive

genitive of possession

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of

possession.

20)

outside

adverb of place (the brothers are outside the tent)
— clausal contribution

#€w: 'outside'; the adverb marks the spatial
contrast: Ham moves from inside (where
he saw) to outside (where he tells) — from
private witness to public disclosure.

dvoiv
two

Dative

numeral adjective (modifying d8eA¢oic)
— sphere or reference

Svoliv: meaning 'two'; it serves as numeral
adjective (modifying &8eAgoic).



23 Kol Aafovrteg Tnu kal laged to ipdtiov énédevro €mi ta d0o vTa abTdV Kal €mopevOncav

OmoBo@av®¢ Kal cuvekdAvPav TNV yOUVwoly ToD Tatpog aOTGOV- TO d& TPOcWTOV ALTWV OmoBoPAVEC,

kol TV yOuvwotv Tod matpdg abT®V ok 1d0v.

And Shem and Japheth took the garment and laid it upon both their backs and went backward and

covered the nakedness of their father; and their face was turned backward, and they did not see the

nakedness of their father.

Filial piety contrasted with Ham's transgression = Kol )\O(B(')Vtgc

The contrasting action of Shem and Japheth is narrated with attention to their posture: they walked
dmieBo@avag ('facing backward') and covered their father without seeing him. The rare adverb
dmisBo@avdg (and the corresponding adjective dmioBopavéc) is an unusual LXX word that
underscores the intentional avoidance of sight — a deliberate moral counter to Ham's looking.

Kol

and

narrative conjunction (contrasting with Ham's
action)

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

AaPovteg
having taken

Aor Act Ptcp Nom Pl Masc - Aapfdvw

attendant circumstance participle (took the
garment, then put it)

— attendant circumstance aorist participle

AapPdvw: 'take'; the participle indicates

the preparatory action before the covering.

it

Shem

indeclinable proper noun, subject (joint agent)
— participant identification

Inu: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as
indeclinable proper noun, subject (joint
agent).

Kol

and

coordinating conjunction (joint subject)
— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



Taged
Japheth

indeclinable proper noun, subject (joint agent
with Znu)

— participant identification

Iaed: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as indeclinable proper noun, subject (joint
agent with Zny).

\
TO
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=~

ipatiov
garment / cloak
Accusative

direct object of Aafévreg
— object specification

ipdriov: 'garment, cloak'; renders Hebrew
nonwn (‘the garment'); the instrument of
covering — an outer garment laid across
their backs and used to cover Noah. The
same word group underlies the NT's
garment metaphors (cf. Rev 3:4-5, 18).

)

P

EnédevTo
placed upon / laid

Aor Mid Indic 3 P1- émitifnut

main verb (the act of placing the garment on
their backs)

— constative aorist

émtiOnut: "put upon, place upon'; the
middle voice énébevto emphasises their
joint, deliberate action — they placed it on
themselves (across their own backs) in
preparation for the backward walk.

€Ml
upon

preposition + accusative (direction: placed upon
their backs)

— spatial or relational framing

énl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (direction: placed upon their
backs).

\
TX
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dvo
two

Accusative

numeral adjective (both their backs — the
garment is spread across both)

— measure or count

d00: meaning 'two'; numeral expression
contributing count or measure in context.

v@ta

backs

Accusative

accusative (what the garment was placed upon)

— object specification
vtog: 'back'; renders Hebrew DRow
('their shoulders'); the garment is draped
across both brothers' shoulders/backs, held

between them as they walk backward — a
carefully choreographed covering act.



™ N ™

avT@OV Kol gnopevOnoav omoBopavdg

their and went backward / facing backward
Genitive coordinating conjunction Aor Pass Indic 3 Pl - mopstouat adverb of manner (how they walked: facing
genitive of possession — discourse linkage or contrast main verb (the deliberate backward movement backward to avoid seeing)
. S toward the father) — clausal contribution
— relational specification Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
o . . . inki i it wi i — constative aorist 5 HC: 'faci i
adTév: meaning 'their'; pronoun marking linking this unit with the surrounding v ?mceocpavwg. fke:cmg backward, with the
person, possession, or reference within the discourse. nopevopat: 'go'; deponent passive form; Efe turnfzd bf‘c ; a ra1:e L)‘(X Compouncll
clause; here it functions as genitive of renders Hebrew 1297 (‘and they went'). (8moBev 'behind' + aivw 'appear/face');
. renders Hebrew N"31NNK ('backward'). The
possession. 3
word appears only here and in the next
clause (as the adjective émoBopavég) in the
LXX — a deliberate choice to underline the
moral contrast with Ham's uninhibited
looking.
\ 7 A 4
KOl O'UVSK(X)\UIIJ(XV mv YOUVWO1V
and covered the nakedness
coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Pl - suykaAUntw Accusative Accusative
— discourse linkage or contrast main verb (the climactic act of covering the article direct object (what was covered)
father's nakedness) ) ) o
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking — object specification
i i oo i — constative aorist (the decisive act of . . . - , . .
linking this unit with the surrounding e ( Thv: Greek article marking definiteness and yOuvworv: meaning 'nakedness'; it serves
discourse. the role of the accompanying noun phrase. as direct object (what was covered).

ovykaAUntw: 'cover completely'; the
compound cvv- intensifies the covering —
'cover up together'; renders Hebrew 1027.
The complete covering restores the father's

honour.



TOo0
of the

Genitive

article
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

P

TATPOG
father

Genitive

genitive (whose nakedness was covered)
— relational specification

natpog: meaning 'father'; it serves as
genitive (whose nakedness was covered).

aUTOV
their

Genitive
genitive of possession
— relational specification
avt®v: meaning 'their'; pronoun marking

person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of

\
TO
the

Nominative

article (with mpdowmov)
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

possession.
o¢ TPOGWTOV ATV omicBo@aveg
and / now face their turned backward / facing away
mild adversative (introducing the narrative aside Nominative Genitive Nominative

on their face)
— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

subject of the aside (their faces were turned
backward)

— participant prominence

npdownov: 'face'; the narrator specifies the

genitive of possession
— relational specification

avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

predicate adjective (their face was facing
backward)

— participant prominence

omobogavrig: 'backward-facing'; the

discourse. orientation of their faces as a confirmation clause; here it functions as genitive of adjective form of the adverb used above;
that they did not look — the face possession. the narrator's aside confirms the brothers'
(npdowmov) was dmobogavég (backward- intention — their faces were physically
facing). turned away.
\ \ 4 ~

Kol mv YOUVWOlV TOoL

and the nakedness of the

coordinating conjunction (final confirming Accusative Accusative Genitive

negative) article direct object of ovk €iSov (what they explicitly article

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

did not see)
— object specification

youvwotv: meaning 'nakedness'; it serves
as direct object of o0k £idov (what they
explicitly did not see).

— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



TATPOG

father

Genitive

genitive

— relational specification

natpog: meaning 'father'; it serves as
genitive.

24 EEEvnev de Nwe amo tol oivou Kat £yvw Goa €moinoev adT® O LIOg ALTOD O VEWTEPOG.

avTOV

their

Genitive

genitive of possession

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of

possession.

oUK

not

negation

— clausal qualification or emphasis

oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

And Noah sobered from the wine and knew what his youngest son had done to him.

Recovery and knowledge ’EEéV]’N}SV O¢

genealogical tradition sometimes treats Japheth as youngest.

The 8¢ marks the pivot: Noah recovers and learns what happened. The verb €yvw (‘he knew') is
comprehensive — the exact content of Ham's action is left unstated in the text, but Noah's knowledge
of it triggers the curse. The phrase 'his youngest son' identifies Ham as the youngest, though later

gidov
they saw

Aor Act Indic 3 P1- 6pdw

main verb (negated: they did not see — the
explicit contrast with Ham’ ei8ev in v.22)

— constative aorist (negated: the non-seeing
as a deliberate moral act)

opdw: 'see’; the negated aorist o0k idov
stands in direct antithetical parallelism
with gi8ev Xap (v.22) — the same verb, the
same act denied. The moral contrast is
stark and deliberate.



”~ ™

EEEvnPev o¢ Nwe amod

sobered / became sober and / now Noah from
Aor Act Indic 3 Sg - ékvijpw transitional particle indeclinable proper noun, subject preposition + genitive (ablative: from the wine —
. : . . the cause of the stupor,
main verb (ingressive: the onset of sobriety) — discourse linkage or contrast — participant identification f por)
. . . . . . . . . ) — spatial or relational framin
— ingressive aorist (the onset of sobriety d¢: meaning 'and'; conjunction or particle Nwe: transliterated proper name rendered p &
after drunkenness) linking this unit with the surrounding in Greek letters; here it functions as mo: meaning 'from'; here it marks the
ékvAguw: 'sober up, come to one's senses'; discourse. indeclinable proper noun, subject. relation signaled by preposition + genitive
renders Hebrew Y1 ("and he awoke'): the (ablative: from the wine — the cause of the
) stupor).

LXX paraphrases the Hebrew 'awoke from

wine' with the more specific 'sobered from
wine! The compound éx- (‘out of") signals

emergence from a state.

~ v \ v
TOoL olvov KOl 8Y A V)
the wine and he knew / learned
Genitive Genitive coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - yIvOoKw
article genitive object of dnd (that from which he — discourse linkage or contrast main verb (Noah's knowledge of the
) sobered) transgression)
— noun-phrase marking Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
- . . - relational specification ol 5 T 5 ingressive aorist (coming to know what
100: Greek article marking definiteness and - p linking this unit with the surrounding 7 Ineressiv ( & ww
. Borcre . » e was done)
the role of the accompanying noun phrase. oivou: meaning 'wine'; it serves as genitive .
object of 4 (that from which he sobered). ywvwokw: 'know, come to know'; renders

Hebrew Y1; the aorist is ingressive —
Noah 'came to know' (presumably from
Shem and Japheth's report or from waking
and perceiving). The knowledge is the
trigger for the pronouncements that

follow.



ooa
what / all that

Accusative
relative pronoun (accusative: direct object of
&yvw — what Noah learned)

— participant reference

Goog: 'as much as, all that'; here introduces
an indirect question-relative clause
specifying the content of Noah's

£noinoev
had done

Aor Act Indic 3 Sg - motéw

verb of relative clause (what was done to Noah)

— constative aorist (the completed
transgressive act)

notéw: 'do'; the indefinite Soa énoinoev
('what he had done') does not specify the
act, preserving the narrative's studied

a0t

to him

Dative

dative of disadvantage (done to Noah's detriment)
— participant reference or interest

avT®: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as dative of
disadvantage (done to Noah's detriment).

€
(0]
the

Nominative
article (with vidg)
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

knowledge. ambiguity about the exact nature of Ham's
transgression.
€\ k) ~ € 4
U10G auvtov (] VEWTEPOC
son his the youngest / younger
Nominative Genitive Nominative Nominative

subject of relative clause (Ham identified as
youngest son)

— participant prominence

viog: meaning 'son'; it serves as subject of
relative clause (Ham identified as youngest
son).

genitive of possession

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession.

article (with vedtepog)
— noun-phrase marking

0O: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

adjective (superlative/comparative: identifying
Ham as the youngest son)

— participant prominence

véog / vedrepog: 'young / younger /
youngest'; renders Hebrew 1Pn ('the
small / youngest'); the superlative or
elative use of the comparative form is a
LXX-Greek feature. The identification of
Ham as the youngest is narratively
significant — the youngest dishonours the
eldest, inverting the familial honour
hierarchy.




25 kal ginev: Emkatdpatog Xavaoy: taic olkETng £otat toi¢ ddeAgoic avtod.

And he said: 'Cursed be Canaan; a household slave shall he be to his brothers!

Curse pronouncement K(X‘l g’{ngv

The curse is dramatically displaced: it falls on Xavaav, not on Xap. The LXX preserves this precisely
(as does the MT). The double noun maig oikétng (‘a household slave') is emphatic — naic = 'boy / slave';
oikétng = 'household servant / domestic slave! The double term reinforces the degraded status. The
curse is addressed to Canaan directly, as a prophetic pronouncement of future social status.

\

K1l

and

narrative conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

ELTEV

said

Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw

main verb (speech introduction: Noah's prophetic
pronouncement)

— constative aorist

einev: verbal form rendered 'said" here; its
aspect and clause role are specified by the
parse and syntax fields.

? Ié
Emikatapatog
cursed

Nominative

predicate adjective (verbless curse formula:
'Canaan is cursed')

— participant prominence

gmkatdpatog: 'cursed'; renders Hebrew
M (‘cursed'); the compound émi-
intensifies the curse — 'thoroughly cursed!
The LXX uses this term in the formulaic
curse-pronouncements of Deut 27-28; cf.
Gal 3:10, 13 where Paul cites LXX Deut 27:26

(émkatdpatog ndg 6G 0Ok Eupévet ...) — the

curse formula is a fixed LXX expression.

Xavaayv
Canaan

indeclinable proper noun, subject of the curse
(who is cursed)

— participant identification

Xavaav: the curse falls on Canaan, not Ham
— the reason for this displacement has
generated extensive comment. One
explanation: Canaan is already cursed
proleptically because Ham's act may have
involved Canaan in some way; another: the
curse functions as a theological warrant for
Israel's later conquest and dispossession of
Canaan. The LXX preserves the MT's focus
on Canaan without attempting to resolve

the puzzle.



Taig
slave / servant / boy

Nominative

predicate nominative (first element of double
noun: what Canaan shall be)

— participant prominence

naig: 'boy, slave, servant'; renders Hebrew
T2V (‘slave"); the double noun noig oikétng
renders the single Hebrew T2y with a
double term that emphasises the servile,
domestic-household dimension of the
status. Cf. the same word used in NT of the
servant/slave of a master (Matt 8:6-13 —
the centurion's naig).

OlKETNG
household slave / domestic servant

Nominative

predicate nominative (second element: specifying
domestic servitude)

— participant prominence

oikétng: 'household slave, domestic
servant'; from oikog ("house'); the term
specifies a slave within a household — a
domestic rather than a field slave. The
double term maic oikétng renders a single
Hebrew word with compounded emphasis,
stressing the degraded status in vivid
terms.

=

adeA@oig
brothers

Dative

dative (to whom Canaan will be a slave: his
brothers = Shem and Japheth’ lines)

— sphere or reference

adeAgog: 'brother'; the brothers are Shem
and Japheth's descendants — Canaan's
subservience is to their lineages. The curse
has been read historically as a warrant for
Israelite (Shem's line) domination of
Canaan.

avtod

his

Genitive

genitive of possession (Canaan’s brothers)

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession (Canaan's brothers).

ot
shall be

Fut Mid Indic 3 Sg - eipi

main verb (prophetic future: the curse as a
prediction of social destiny)

— predictive / prophetic future (the curse
constitutes the future reality)

etpi: the future £oton gives the curse a
prophetic-predictive force — Noah is
pronouncing what Canaan's social status
will be, as a patriarch's blessing or curse is
understood in Genesis to be effective and
irreversible.

TO1G

the

Dative

article (with a8eAgoic)

— noun-phrase marking

toig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



26 kal gimev- EDAOyNTOG KUp10g 0 0£0G o0 Iny, Kat €otatl Xavaav moig avtoD.

And he said: 'Blessed be the LORD God of Shem, and Canaan shall be his slave!

Blessing of Shem ko €iTtEV

The blessing of Shem is notably indirect — God himself (k0prog 6 80¢ T00 Zny, 'the LORD God of
Shem') is blessed, not Shem directly. This formulation makes Shem's greatness a consequence of his
special relationship with YHWH — Shem's blessing is theological, not merely material. The repeated
curse of Canaan ('Canaan shall be his slave') confirms the threefold curse pattern of vv.25, 26, 27.

\

K1l

and

narrative conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

ELTEV

said

Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw

main verb (speech introduction: second prophetic
pronouncement)

— constative aorist

einev: verbal form rendered 'said" here; its
aspect and clause role are specified by the
parse and syntax fields.

EOAoyntog
blessed

Nominative

predicate adjective (doxological blessing formula:
verbless)

— participant prominence

g0Aoyntdg: 'blessed, praised'; renders
Hebrew 7112 (‘blessed'); the verbal
adjective with passive sense (‘worthy of
praise'). This form is used in LXX
doxologies (cf. Ps 67:19 LXX; Gen 14:20;
Luke 1:68; 2 Cor 1:3; Eph 1:3) — always of
God being praised, never of humans
receiving blessing (where ebAoynuévog is
used instead). The blessing is directed
toward God in relation to Shem, making
Shem's greatness derivative of divine
election.

KUpLOG
Lord

Nominative

subject of the blessing (God as the one
blessed/praised)

— participant prominence

kUp1og: the use of kUpiog (the LXX's
standard rendering of M)") for Shem's
God is theologically significant — it
identifies Shem's lineage as the line
through which YHWH will be particularly
known and worshipped. This is the first
connection of the divine name k0piog with
a specific patrilineal strand, anticipating
the Abrahamic election.




™

[ 4

) 0e0¢ 100 nu

the God of Shem
Nominative Nominative Genitive indeclinable proper noun, genitive of relation
article (with 0edg) appositive to kUpiog article (with Enu: genitive of relation) (whose God YHWH is)
— noun-phrase marking — participant prominence — noun-phrase marking — participant identification
0: Greek article marking definiteness and 0e0¢: meaning 'God'; it serves as appositive t00: Greek article marking definiteness and an:'t;le lilde'n;ificationfoiYHYVH,as .
the role of the accompanying noun phrase. to kUp10G. the role of the accompanying noun phrase. SP?G ically 'the God of Shem' (kGptog 6
0e0¢ To0 In) has deep significance — it
establishes the Semitic (Shemitic) peoples
as the line of divine self-disclosure, a
typological pointer toward Abraham,
Israel, and eventually the NT's
understanding of Jesus as the seed of
Abraham (Shem's descendant).
\ v ~
K1 E0TAl Xavaav L{oa 1y
and shall be Canaan slave
coordinating conjunction (introducing the Fut Mid Indic 3 Sg - eiui indeclinable proper noun, subject (the cursed one, Nominative

repeated curse on Canaan) main verb (prophetic future: the curse repeated) repeated) predicate nominative (second curse occurrence:
i i 9 i TE— the curse is repeated after Shem's blessin
— discourse linkage or contrast — predictive / prophetic future — participant identification P ft g)

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle | eiuf (fut.): copula Xavoaav: transliterated proper name —> participant prominence

linking this unit with the surrounding rendered in Greek letters; here it functions nadg: only one noun this time, not the

discourse. as indeclinable proper noun, subject (the double naic oikétng of v.25; the single term
cursed one, repeated). in vv.26-27 may indicate a slight degree

less of emphasis than the double in v.25,
though the curse itself is equivalent.
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avtod
his
Genitive

genitive of possession (slave of Shem / Shem's
line)

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession (slave of Shem / Shem's line).

mAatoval 0 0e0¢ T@ TageD, Kal KATOIKNGATW €V TOIG 01KO1G TOD ZN, Kal yevnOntw Xavaov maig adt@v.

May God make room for Japheth, and may he dwell in the houses of Shem, and may Canaan become

their slave.

Blessing of Japheth | TAatOvVol

The blessing of Japheth is expressed in optative / jussive forms (tAatdvat ... KATOIKNGATW ...
yevnontw). Crucially, mAatdvar 0 8e0¢ @ laged ('may God make wide/broad for Japheth') renders
Hebrew N9 DY Na?, where the verb N1 (expand/enlarge) puns on the name N (Japheth). The
LXX uses tAatovw (to broaden) which carries no phonological resemblance to lageb — the Hebrew

wordplay is entirely lost in Greek translation. This is flagged as a major translation crux.



€

4
mAatoval 0
may he make broad / make room the

Aor Act Opt 3 Sg - TAatOvVw Nominative

main verb (optative of wish: the blessing of article (with 0edg: subject of optative)

Japheth)

— noun-phrase marking
— optative of wish (expressing a benedictory

0: Greek article marking definiteness and
hope / prayer)

the role of the accompanying noun phrase.

mAatdvw: 'broaden, make wide / spacious,
make room'; renders Hebrew 1na? (Hiphil of
N3 or NNY, 'open / enlarge'); the LXX
choice of Mhativw renders the semantic
content (spatial enlargement) but entirely
loses the phonological pun N9 / Na that
is the verse's primary literary feature in
Hebrew. In Greek, mAatOvw bears no
resemblance to Iaged; the wordplay is a
Hebrew-only feature. Cf. the same root in
Ps 118:32 LXX (¢nAdtuvag thv kapdiav pov,
'you broadened my heart') and Isa 54:2
(mAdTuvov oV Témov ThG oKNViG Gov,

'broaden the space of your tent').

1
Oeog¢
God
Nominative
subject of optative (God as the one who enlarges
Japheth)
— participant prominence
0ed¢: note that Japheth's blessing invokes 6
0ed¢ (generic 'God'), not kOprog 6 Bedg as
for Shem — a subtle distinction that may

reflect the different theological
relationship of the two lineages.

o
for

Dative

article (dative of advantage with Iape)
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



Taged
Japheth

indeclinable proper noun, dative of advantage
(God enlarges for Japheth's benefit)

— participant identification

Ta@e0: the name in the dative construction
@ Tageb does not echo mAativat in Greek
— the Hebrew etymological play (... n9?
n2) is phonologically untranslatable. This
is one of the clearest examples in the
Pentateuch of the LXX translator's inability
to reproduce a Hebrew pun: the Greek
reader receives no hint that the verb was

chosen because it sounds like the name.

Kol
and

coordinating conjunction (second jussive:
dwelling in Shem's tents)

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

KATOIKNOATW
let him dwell

Aor Act Impv 3 Sg - KATOIKEW

imperative (jussive 3rd singular: wish /
command for Japheth's dwelling)

— jussive / precative imperative (a blessing
expressed as a command)

katoikéw: 'dwell, inhabit, settle'; the
subject is ambiguous — either Japheth (he
shall dwell in the houses of Shem) or God
(God shall dwell in the tents of Shem). Most
modern interpreters take Japheth as the
subject: Japheth's peoples will eventually
dwell in Shem's territories. An alternative
reading (patristic tradition including
Irenaeus and Justin Martyr) takes God as
the subject, treating the verse as a
prophecy of the Incarnation — God

dwelling among the Semitic peoples.

pd

&V

in

preposition + dative (locative: in the houses of
Shem)

— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (locative:
in the houses of Shem).

TO1G

the

Dative

article

— noun-phrase marking

70iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

v
01KO1G
houses / tents

Dative

dative of location (the dwelling place of Shem's
line)

— sphere or reference
oikog: 'house / dwelling'; renders Hebrew
WX (‘tents') — the LXX renders 'tents of

Shem' as 'houses of Shem, using the post-
nomadic, urbanised term.

ToD
of

Genitive

article
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Znu

Shem

indeclinable proper noun, genitive of possession
(Shem's tents / houses)

— participant identification

Inu: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as
indeclinable proper noun, genitive of
possession (Shem's tents / houses).



\

KA1l
and

coordinating conjunction (third repetition of
curse on Canaan)

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

P
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aUTOV

their

Genitive

genitive of possession (slave of them — Shem and
Japheths lines)

— relational specification

avt@®v: the shift from singular a0to0 (‘his
slave' — v.26, of Shem) to plural adtdv
("their slave' — v.27, of both Shem and
Japheth) universalises the curse: Canaan
will serve both blessed lineages.

YEVNONTW
let ... become

Aor Pass Impv 3 Sg - yivouat

imperative (jussive: the curse on Canaan
expressed as a command/wish)

— jussive / precative imperative (the curse as
a pronounced destiny)

yivopat: 'become'; the jussive yevnOntw
('let him become') frames the curse as a
wished-for / declared destiny. The
threefold repetition of the Canaan-curse
(vv.25, 26, 27) creates a formal solemn
pattern: every major pronouncement ends
with Canaan's servitude.

Xavoov
Canaan

indeclinable proper noun, subject (third and final
Canaan-curse)

— participant identification

Xavaav: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as indeclinable proper noun, subject (third
and final Canaan-curse).

"ECnoev d¢ Nwe UETA TOV KATAKAUGUOV TPLAKOGLH TIEVTKOVTH £T).

And Noah lived after the flood three hundred and fifty years.

Chronological notice (post-flood life span)

"E{noev 8¢

the primeval lifespan tradition and preparing for the final death notice of v.29.

The 8¢ marks the transition from the blessing/curse speech to the closing chronological data. The
formulaic pattern €noev ... €tn parallels the antediluvian genealogy of Gen 5, incorporating Noah into

oG
slave

Nominative
predicate nominative (what Canaan shall become
— third curse)

— participant prominence

naiG: meaning 'slave'; it serves as predicate
nominative (what Canaan shall become —
third curse).
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E(noev d¢ Nwe UETA
lived and / now Noah after
Aor Act Indic 3 Sg* {dw transitional particle (shifting to chronological indeclinable proper noun, subject preposition + accusative (temporal: after the
main verb (chronological statement: length of SR — participant identification flood)
post-flood life) — discourse linkage or contrast T — spatial or relational framing
— constative aorist (the total span of post- d¢: meaning 'and'; conjunction or particle in Greek letters; here it functions as peta: meaning 'after'; here it marks the
flood life treated as a single completed linking this unit with the surrounding indeclinable proper noun, subject. relation signaled by preposition +
period) discourse. accusative (temporal: after the flood).

{dw: 'live'; the aorist €lnoev is the standard
LXX form for the lifespan formula of the
patriarchal genealogies (Gen 5; 11); it treats
the total years as a completed unit.

”~ ™ ™ S

\ 1 /4 4
ToVv K(XtaK)\UG pov TPLAKOOLX TMEVTINKOVTA
the flood three hundred fifty
Accusative Accusative Accusative Accusative
article accusative object of uetd (temporal: after the numeral (first element of the post-flood lifespan) numeral (second element: 300 + 50 = 350 years)
. flood event) . I
— noun-phrase marking — object specification — measure or count

— object specification

tov: Greek article marking definiteness and tplakdota: meaning 'three hundred'; it nevtrikovta: meaning 'fifty'; numeral
the role of the accompanying noun phrase. katakAvopdg: the final occurrence of the serves as numeral (first element of the expression contributing count or measure
flood term in the chapter; its appearance post-flood lifespan). in context.

here situates the closing chronology within
the flood-chapter's frame.
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v

€N

years

Accusative

accusative of extent of time (the duration: 350
years after the flood)

— object specification

€to¢: 'year'; accusative of duration of time
is the standard Greek construction for
temporal extent; renders Hebrew niw.
Noah's post-flood life (350 years) exceeds
the entire lifespans of later post-Babel
patriarchs.

Kal Eyévovto maoatl ol fpépat Nwe EvvakOoia TEVINKOVTA £T1, Kal AméBavev.

And all the days of Noah were nine hundred and fifty years, and he died.

Formulaic death notice (closing the Noah narrative) = kol éYéVOV‘CO

The verse reproduces the exact formula of Gen 5's antediluvian genealogy: kai éyévovto ndoat ol
fuépat ... kal anéBavev. The death notice kai anébavev (‘and he died') is the final word of the Noah
narrative before the Table of Nations. Noah's total lifespan of 950 years (600 before the flood + 350
after) places him among the longest-lived patriarchs — surpassed only by Methuselah (969 years, Gen
5:27).




\

KA1l
and

narrative conjunction (introducing the total
lifespan formula)

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

P

EYEVOVTO
were / became

Aor Mid Indic 3 P yivopot
main verb (existential: the total days amounted
to)

— constative aorist (the completed total span
of life)

100 (o[04
all

Nominative

adjective (modifying nuépau: all the days — the
totality of Noah's life)

— participant prominence

ndoat: meaning 'all'; it serves as adjective

[ 4
al
the

Nominative
article (with fiuépa)
— noun-phrase marking

ai: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

discourse. yivopau: 'become, be'; the formula kot (modifying fiuépa: all the days — the
gyévovrto mdoat ai nuépat is the precise LXX totality of Noah's life).
rendering of the Hebrew m-52 111 (‘and
all the days of ... were') — the antediluvian
genealogy formula of Gen 5, reproduced
here to incorporate Noah into the
patriarchal chronology before the Table of
Nations.

(4 7 2 /4 4
nueEpal Nwe EVVAKOO1LX TMEVTINKOVTA
days of Noah nine hundred fifty
Nominative indeclinable proper noun, genitive of possession Nominative Nominative

subject of éyévovro (Noah's total days = his
lifespan)

— participant prominence

nuépa: 'day'; the phrase ndoon ai nuépat
(‘all the days') is a Hebraism for total
lifespan — the same formula used for each
antediluvian patriarch in Gen 5 (e.g., 5:5
gyévovto ndoat ai fuépat Aday, 5:8 £n6,
etc.).

(whose days are counted)
— participant identification

Nwe: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as
indeclinable proper noun, genitive of
possession (whose days are counted).

numeral (first element of Noah's total lifespan)
— participant prominence

évvakdoia: meaning 'nine hundred'; it
serves as numeral (first element of Noah's
total lifespan).

numeral (second element: 900 + 50 = 950 years
total)

— measure or count

The LXX gives 950 years as Noah's total
lifespan, in agreement with the MT (ywn
950 = NIY D'WNM MY NINN years). This
is one of the cases where the LXX and MT
agree on the patriarchal lifespans (they
diverge for many of the antediluvian
patriarchs in Gen 5, where the LXX has
different numbers, likely reflecting a
distinct Vorlage).




v

€Tn

years

Nominative

predicate nominative (the total years of Noah's
life)

— participant prominence

£tog: 'year'; here nominative as predicate
of éyévovro (‘were') rather than accusative
of duration — the standard Gen 5 formula:
'all the days of X were Y years!

\ bd 7
Kol anefavev
and he died
narrative conjunction (final word: the death Aor Act Indic 3 Sg - &noBviiokw
notice)

main verb (death notice — formulaic close of the

— discourse linkage or contrast Noah narrative)

— constative aorist (the single fact of death
as the punctuation of a life)

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. amobvrokw: 'die'; kal arméBavev is the exact

formulaic death-notice of Gen 5 (used for
Adam, Seth, Enosh, Kenan, Mahalalel,
Jared, Methuselah, Lamech — Enoch is the
exception). The two-word formula closes
the Noah narrative with solemn finality:
whatever was said about the covenant, the
sign, the vineyard, the nakedness, and the
blessings and curses — Noah died. The
formula places him within the mortal
lineage of humanity, and the chapter ends
as Gen 5 ends: with a death.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



